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organisant le Statut des Prisonniers politiques
ct de leurs ayants druit.

RAPPORT
FAIT, AU NOM DE LA

COMMISSION DE LA RECONSTRUCTION (1),
PAR .M. MEUNIER, Marcel.

Yoici que les armes de guerre onl l,lé dèposécs.
Dans I'offrayanto lulle qui. pendant de longues

années, s'est livrée, cl dont Ia guerre cl les batailles
n'out été que le visible ct sanglant épisode, il est une
catégorie d'hommes qui, souvent mieux que des rnili-
laires aux gloires toujours consacrées, ont "ymboli"C~
cc que nous avions de meilleur cl de plus douloureux
en nous.

La liberté leur élait l'Hic, la liberté dans enqu'elle
avait de plus âpre, de plus définitif cl de désespéré, ln
liberté accolée à l'idée de la mort. Ils avaient il vaincre
la peu!', la faligue, l'égarement, l'asservissement. .Mais
par un engagement volontaire au C01l1.·~ rluquc] ils
voulurent défendre cc qui était la raison de vivre des
hommes ct des peuples, ils sc sont enrôlés dans la
troupe des Iulurs martyrs, des morls au combat, des
assnssinés. Leurs actes, leurs souffrances, leur sang
consf itunicnt..des gages qn'ils donnaient à leurs Irèrcs,
au uom d'un idéal contenu dan':' la liberté de penser.

(I) composilion tir la Cnmll1i:,~ioll : \1. Brllnfnnt. président; I
iIl\\. Dl~ Grys(>. De Taeve. (,aspill', :JallJinel, Mella er!s,
Mergel. Pa ris!s. Parla, ~llpl'é, \Villot. - uusct. rie Fulsseaux.
f)(' ~'He11l1'1'. GruseHn, .Ja(''IlIc:" \fenniel' pl:wccl) Sn myn:
Vraw!;x -- BlI1'nclll'. \r·lll'ay. nf·Y.

Voir:

176 : Projet de foi,

187 ,,1 ZOI : Amendement&.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

\) OCTOBER 1946.

WE'!'SONTW ER})

tot regeling \'IUl het Statuut van de Politieke
Gevangenen en hun rechthebbenden.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOn. DEN WEDEn.OPBOUW (1), UITGEBRACHT
DOOR DEN HEER MEUNIER, Marcel.

MEYHOTjWE\, ly!rJNE HEEREN,

De oorlogswapens zijn thans neergelegd.
In den schrikwekkendcn strijd die, jarenlang,

werd gelevcrd en wanrvan de oorlog en de gevechten
slechts de zichtbarcen bloedige e,pisode zijn geweest,
iser een rccks menschen die, dikwijls beter dan de
militairen wier roem slceds wordt vcrkondigd, hel
zinnebceld zijn geweest van hetgeen wij in ons als
hel besle en 'het pijnlijkste hadden.

De vrijheid 'VCI'd hun ontroold, de vrijheid in
hetgeen deze hel hegoerlijkst, onherroepelijkst en
wanhopigst vertoonde, de vrijheid verbonden mel
de gedachte aan elen dood. Zij moesten de overwin-
ning behalen op de vrees, de afmatting, de verdwa-
ling en de onderdrukking. Doch door ecn vrijwil-
lige dicnstneming , tijdcns dewclke zij de vcrdediging
hebbcn willen waarnemen van hetgecn de bestaans-
redon was van menschen en volken, hebben zij zich
gcschaard bij cie toekomsügc martelaars, de op het
slngvcld gesneuvelden, de vermoordcn. Hun daden,

(') Samenstelling van de Commissie: de heer Brunf aut, voor-
zittcr: de heereri De Gryse, Dc Taeye, Gaspar, Juminet, Mellaerts,
illergel, Parrsis, Porta, Supré, Willot. - Buset, de Futsscaux,
Ile S\\'cemcr, Gruselin, Jacques, Meunier (Marcel), samvn,
\'1'i111(:.10:. -- Btn-nel le, <'icm:ay, - ney,

zio .

176 : Wetsontwerp,

187 ('IJ 201 : Amennementen.
H.
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hun Iijden, hun bloed gaven Zij In pand aan hun
broeders, namens een ideaal vervat in de vrijheid
van denken, van handelen, van geloof. En zij die,
door ccn uitzonderlijk toeval van het lot, zijn weer-
gekeerd. hebben hel' bewijs geleverd, dut zij in een
wereld, WIl1U' de kracht fln de wreedheid vwaren
samengevoegd, den geest vertegenwoordigden die
doorheen de hellekringen dringt. De nooit tot sla-
verni] gebrachte menschelijke geest, waarvan enkele
groole namen uit de geschiedenis der menscheid de
zinnebeelden zijn, werd aldus, cens te meer geëerd.

A ces hommes survivants des geôles ct des camps Onze bewondering gaat naar die overlevenden uit
de concentration va notre admiration. :\Iais la sy m- kerkers en concentratiekampen. Doch de sympathie
pathic que nous éprouvons pOlir CCUX-Hl qui ont die wij gevoelen voor hen die het nationaal bewust-
défendu la conscience nationale. notre' condition zijn, ons menschelijk lot, hebben verdedigd en die
humaine ct que n'ébranlèrent ni les persécutions, ni • noch door vervolgingen, noch verraad, noch laag-
les trahisons; ni les bassesses, ne doit pas être plate- hedcn aan 't wankelen werden gebracht, dient niet
nique: elle doit être agissante. C'est pOlir donne!' un plalonisch te zijn: zij moet daadwerkelijk wezen,
signe tangible de ces sentiments qui nous animent; Om een tastbaar blijk te geven yan dcgevoelens die
pour réparer, dans la mesure du possible, le ,QTa\'C ons bezielen, om zoovcel als maar mogelijk, het
préjudice matériel cl moral subi par les vlcl imes des zwaar stof'Ielijk en zedelijk nadeel te herstellen dat
camps de concentration maudits que nous avons de slachtoffers der vervloekte concentratiekampen
élaboré le statut des Prisonniers politiques que nous hebben ondergaan, hebben wij het statuut van de
soumettons aujourd'hui à votre approbation. Politieke Gevangencn opgemaakt, dat wij thans aan

Uw goedkeuring onderwerpen ,
Het wctsontwerp tot regeling van het statuut van

de Politickc Ccvnngenen en hun rechthebbendcn
wcri] l>p7 :\lIgll~ttlS 1946 door den ?llinister van
\Ve(h'nlphul'W tel' lafel gelegd C),

Dit onl werp streeft lwce hoofddoeleinden na

1· De weltelij ke erkenning van den titel van Poli-
l iek Gcvangene mogclijk maken:

2'> Zoovcr rnogclijk , de physische en materieele
schadc herstellcn, die' afin die slachlol'Iers werd toc-
gcbrnchl, door hun een doelmatige hulp te verzcke-
ren \'001' lum wcderaanpassing aan het maatschap-
pelijk leveu.

d'agir, de croire. Et ecll?;: qui. !)ar ~I_n sort ~xecpl~on-I
nel, sont revenus ont démontré qu 115rcpn'~l'Illm('nl
dans un univers oit la forte el la cruauté étaient con-
juguées, l'esprit passant il ~faYers les cercles de
l'enfer. L'esprit humain jamais 'asservi. el dont quel-
ques grands 11QPlS daus l'histoire de l'humnnlté sont
le symbole, a été ainsi une nouvelle Iois hallon" .

Le projet de loi organisant le Staint des Prisoll~
niers politiques el de leurs ayant droits a été déposé
sur le bureau de la Chambre par le l\Iillislre de la
Reconstruction, le 7 août 1946 e).

Ce projet vise essentiellement li. deux buis :

1° Permettre la reconnaissance légale du litre de
Prisonnier politique;

2' Réparer, dans Ioule la mesure dn possible. les
dommages physiques el matériels causés il ces vie-
limes en leur assurant une aide efficace pour. leur
réadaptntion dans la vie sociale.

L'article premier (le la loi défini! quelles 'éflllt les
personnes qui seront considérées, en vertu de la loi.
comme iprisonnicrs politiques.

Le projet a pris comme critère celui de la ."ollf-
france ct de lit c1ignilé dans la souffrance.

Ccl article a été adopté par 1[\Commission il l'una-
nimité, moins une abstention, celle d'un membre de
la Commission qui désirait voir modifier le paru-
graphe premier de l'url iclo premier de Iaçon ft ne' pré-
vair que 15 JOIH'S d'internement pailI' l'ohlenl iou de
la qualité de prisonnier politique.

La Cornrnision a estimé que celte mod if iral ion
n'était pas souhaitable ct a admis l'article premier
dans son lexie original.

L'article 2 a été adopté pnr la Commission il l'unn-
nlmilé.

H('[ eerstcurtikcl vau de wet bepault welkc perso-
ncn, krachlcns de wct , bcscholl\yd worden als
politieke gevangcnen. '

Hel ontwerp hcelt als maatstaf gcnon~~n het lijden
en de wanrdigheid in het lijden.

Dit artikel werd door de Commissic nangenomen,
mel algemeene stemmen, min één onthouding , nl,
die van een lid der Cornrnissie, die de eerstc paragraaf
van hel eerste artikel zoodanig wilde zien wijzigen, .
dut slcchls 15 dagcn van interncering zouden VOOI'-

:I.ÎC1\ worrlcn orn de hoedanighcid van politiek gevan-
gene le verkrijgen,

De Commissie was van mecning, dat die wijzig ing
, '" .0 0

Illet" gewenscht was en heeft den oorspronkelijkcn
Ickst van hct cersteartlkel aangenomcn.

A~'likel 2 werd door de Cornmissie met algemeene
slcrnmcn anngcnomcn.

(IJ Il a étè cxnminé par la Commission pnl'lell1l'lItain' de la I (I) Het word op 11. Cil 18 September 1946 door de Pnrlementatre
fleconstrnetion les It etlS septembre 1~\6. I Comruiss!c Commtsste 1'001' den Wederopbouwonderzocht.

;



L'al'I.ielo 3 a ég-alement élé adopté moyennant un
arneuderncnt. L'·ICornlll[:.;sion propo:"c qu'il soit
rnodif'ié comme suil. :

(( S.ont a~si,m~ll~s..aux Belgc.s.. les t~lr~llI~crs cl. ~cs I
apatrides decedes, dont le conjoint possédait la natio,
nalité belge au moment de leur muriage, on dont les
enfants peuvent acquérir la qualité de Belge. par
option, conformément li J'article 6 de l'arrêté royal
du 14 décembre 1932, pour autant qu'ils aient résidé
en Belgique au moment de leur arrestation. Il

Il a pal'll, en effel, qu'il ne fallait pas Iimilcr le
bénéfice de la loi au seul conjoi nt ayant conservé la
nationalité belge au moment de son mariage, mais
également l'appliquer aux étrangers cl apatrides
dont le conjoint possédait la nationalité belge au
moment de leur mariage ct qui ne l'auraient pas
conservée en faisant la déclaration prescrite par
l'article 18 de l'arrêté royal du 14 décembre 1932,

Il il paru également nécessaire d'étendre le béné-
lice de la loi aux enfants d'étrangers ou d'apatrides
qui, nés en Belgique, peuvent acquérir ln nationalité
belge en vertu de I'article 6 de l'arrêté royal précité.
mais qui ne remplissent pas les conditions d'ûgc
exigées pour faire celte déclaration d'option. Il eût
été, en effet, injuste de priver des avantages qui sont
prévus par la loi, ces enf'anls rlontIa plupart acquer-
ront vraisemblablement la nationalité belge lorsqu'ils
pourront USCI' de leur droit d'option.

L'article 4 a été adopté dans son ensemble.

L'article 5 a également été adopté moyennant
l'amendement suivant; Ali 2", alinéa I", la Com-
mission a estimé qu'il y avait lieu d'ajouter ln phrase
suivante;

Il et celles qui auront (~lé déchues dr~ la nationalité
belge en vertu de la loi di! :30 juillet 1934 ct th-
l'arrêté-loi du 20 juin 1945 Il.

D'autre part, la Commission a fait remarquer que
les personnes visées au 3" de ccl article 5 devraient
être mises en demeure Je soumettre leur cas fi une
enquête el. it une procédu re jurldiquc normales; cette
procédure spéciale, unl.urcllement., devra être prévue
par les arrêtés royaux qni seront pris en exécution
de la loi.

L'article 6 a él.é adopté pnr la Commission rnoyon-
nant ln rnodification suivante:

10 Les personnes qui auront particulièrement
dérnérlté par leur comporlcrncnl., soit il raison de
leur nttitude à l'égard de l'ennemi, avant, pendant
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Artikel 3 werd eveneens aangenomen, met een
umenrlement , De Corumissje stelt \'001' hel Ie wijzi-
~eu als 'iol:rl :

Il Wordcu gelijkgcstcld md de Bdg-CII, de over-
Icd(~11vreenulclîugen en vurlerlandloozen, wier ccht-
geHoot de Belgische nationaliteit bezat qp het oogen-
blik vau hun huwelijk, of wier kiuderen, over-
eeukomstlg arf ikel 6 van hel koninklijk besluit van
1 Deccmber 1932 den s!«1U1 vun Belg kunnen ver-
krijgen door keuze, voor zoover zi] op het oogenblik
van huu uunhouding ill België verbleven. "

Ilet hleek inderdaad dat men hel voordeel van de
wet niet alleen moest heperken lot den cchtgenoot,
{lie op hel oogenblik van hel huwelijk de Belgische
nalionaliteil had bchourlcn, maar dat het ook diende
tocgepast op de vreerndelingen en vaderlandloozen,
w icr echtgcnoot op het oogenblik van hun huwc-
lijk de Belgische nutionalitcit bozat en die ze
niel zoudell behouden hebben, indien zij de door
urtikel 18 van hel koninklijk besluit van 14 Decem-
her H)32 voorgeschreven verklaring hadden afge-
legd.

lIet is eveneens noodig geblekcn hel voordeel van
de wet uit te breiden tot de kinderen van vrecrnde-
lingen of vnderlandloozcn die, in België geboren, de
Belgische untionaliteit krachtens artikel 6 van voor-
meld koninklijk besluit kunnen verkrijgen, maar
die niel de vereischtc leeftijdsvoorwaarden vervullen
om die verklaring van keuze af te leggen. Hel zou,
inderdaad .. onrechtvaardig gewecst zijn clic kindercn,
waarvan hel mecrendeel waurschijnlijk de Belgische
nationaliteit zullcn verkrijgen wanneer zij van hun
recht van keuze zullen kunnen gebruik maken, le
bcroovcn van de door de wet voorzienc voordeelen.

Artikel 4 werrl in zijn geheel aangenomen.

Artikcl 5 werd cveneens aangenomen, met hel
volgcnd amendement; bij hel. 2", 1<. alinea, hccf'l
de Cornmissic gcmeend dat cr rcdeu was om de vol-
gende woorden loc Ic voegen ;

(( CI' dezen die van de Belgische nat ionali IeH
wcrden vcrvallen verk laard op grond van de wel
\"<111 30 .J uli 1934 en van de hcsluitwet van 20 .J uni
1945. Il

Anderxijds, heeft de Cornmissie cr op gewezen, dnl
de in hct 3;' van au a rtikclô hedoclrlc personen cl ie-
lien nnngcmannd om hun gcval tc onderwerpen aan
ccn normaal ondcrzoek en ecu normale rcchtelijkc
proceduur ; die bijzondcro proccduur zal natuurlijk
moetcn voorzicn wordcn door de koninklijke bcslui-
ten, die in uitvoering van. de wet zullen genomen
worden.

Artikel 6 wcrrl door de Cornm issie aarurcnorncn
mel, de volgcnde wijziging:

l°De personen, die ccn bijzonder onwaardig
gedrag hebben gehad, hetzij omwille van hun hou-
ding len opzichtc van den vijand, vóór, gcdurcnde
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et après leur captivité, soit à raison d'actes commis
au préjudicedo leurs oo-détcn us, au cours de leu!'
captivité.

D'autre part, la Commission a estimé qu'il y avait
lieu de supprimer le 3" : « Les personnes dont la
libération par l'ennemi aura été suspecte ». Le main-
I ien de cette disposition risq lie cl' cntratnerdes dis-
cussions sans fin ou partisanes SHI' lccaructèrc exact
de la libération par l'ennemi.

Le chapitre II du projet de loi traite des droits ct
avantages accordés aux ptisonniers politiques.

L'article 7, qui prévoit. en favem' des prisonniers
politiques une Croix du Prisonnier i)oliliquc,a I~lt'~
adopté à l'unanimité cl. sans discussion.

L'article 8, qui prévoit une allocation exception-
neHe de 1,500 francs par mois de captivité au profit
des prisonniers politiques ayant subi une captivité
d'au moins3 mois, a également eié adopté par la
Commission. .

A l'article 9, qui-prévoit que les prisonniers poli-
tiq nes auront droit à des pensions de réparation q u i
leur seront attribuées selon les règles déterminées pal'
la.loi sur les pensions de réparation, la Commission
propose d'ajouter lin amcudnmen! qui prévoit que
les chambres des commissions d'In val idité chargées
d'examiner' les demandes des prisonniers .politiqnes
comprendront un représerrtant d(~s prisonniers poli-
tiques « choisi sur une Iistc préscnl.éc .i)ar· la Conf(;-
dération Nationale des Prisou n iers polil iquus el des
Ayai1fs Droit»,

L'article 0, 2", sera rlou« n iusi rnodif'ié ;

{(La Commission des Pensions de Héraral ion
créera en son sein une on pl usicui-s cham bres spó-
ciales chargées d'cxarninerIcs demandes des prison-
'niel's politiques: Ces chrunhrus comprendront. nolrun.
.ment UH il'cpróienlant «les prisonilil'I's poliriqucs
choisi SWI' une lisle présentée pal' la (ionfód(;ration
Nationale des Prisonniers politiques cl. des Avants
Droit. ))

L'article 9 ainsi complél.é.a été ndopl.(~ il l'unanimité
des voix.

L'article JO, qui vise 1\ I\vite'r les cumuls des pen-
sions comme résistants el. iJ('S pellSions ('OHmiC pri-
sonniers politiques, cs! également adopté il l'una-
nimité.

A l'article 11, qui prévoyait une allocation com-
plémentaire, à charge de l'Etal, proportionnelle à la
durée de la captivitépour les prisonniers politiques
ayant subi Lille délenl.ion d'au moins six mois, allo-
cation d'un montant annuel de 3,000 francs par
lranchede six mois de captivité, la Commission a

[4 ]

of na hlln gevangenschap, hetzij omwille van daden
g'cslcld len nadeele van hun medegevnugencn, gedu-
rende hun gevangenschap,

Anderzijds, was .de Commissk; van rneening, dat cr
roden bestond om het 3· weg te Iateu :u De !personen
waarvan de vrijlating door den vijand. verdacht
was». Het behoud van deze bepaling dreigt eiude-
looze of partijdige discussics uit le lokken over (ku
}uisten aard van de vrijlating door den vijand,

Hoofrlstuk Il van het wetsontwerp handelt over de
. rechten en voordcclen locgekend aan de politieke
gevangenen.

Artikel 7, dat ten voordeele van de politiekc gevan-
genell cen Kruis van den Politieken Gcvangene VOOl'·

.ziet, werd met algemcene stemmcn cu zondet- hespre-
king nangenomen.

Artikel S, dat ten voordcelc van de politieke gevan-
genen, die cen gevangenschap yan minstcns 3 maan-
den ondergnau hebbcn, een vcrgocding van 1,500
frank pel' maand gcvangcnschnp voorziet, werd
evenccns door de Comrnissi« aaugcnomcn.

Bi] artikel 9, dat voorziet dat Je politieke gevan-
genen zullen recht hebhen QP herstelliugspousioencn
die h.UH toegcwezen zullcn worden volgens de regclen
bepaald <1001' de wet l:'}l lie herstellingspenslocncn,
stelt de Comruissie voor cen amendement. loc te voc-
geil, dat voorzict rlal de Kamcrs van dcComrnissles
voor in validiteit, helas! mel hel onderzock van dl'
aan vragen der ipol.itiek(~ gevangenen een vertegen-
woordiger van de pelitiek« gev[llIgencn zul omvattcn
" gekozen op een lijst., \oorgwlragcn door het Natio-
naal Vcrhond der Politick« Gevangencn en Heehl-
hebhenden' Il. .

Arlikel 9. 2", znl dus nls mlgt gewijzigd worrlr-n :

« DeComrnissie voor Hcrstcllingspcnsioencn \'iehl
in bnnl' schoot ecu of meer bijzondere karncrs o'p,
belast mel hel. onderzock van de annvrngen van de
pol il iekc geva ng('ncn. In deze kamers zetelt nnrh-r
meer eon vcrtegcnwoordiger del' politicke gcvan-
genen,gekozcn op eun lijst voorgedragen dom' hel
Nationaal Vcrhond del' Politiekc Gevarnrenen en
Heohthebbenden. ))

J1el.a1clm; aangevuld artikel ft word l met. nlge-
mcene stemmen aangenomen ,

Artikcl 10, dat tcn doel heeft decnmulatie te ver-
mijdcn van de pensioenen als weorslnuders en yan
de pcnsioencn als politieke gevangenen, wordt CVClI-

eens eenstemmig aangenomen.

De Commissie heeft den tekst van artikel 11, dat,
\'001' de politieke gevangenen die een hechtenis van
len minste xesmaandenhebben ondergaan, ecn ann-
vullcnde toelage voorzag ten lastc van den Staat in
evenredigheid met den duur van hun hechtenis
- toclage tcn [aarlljkschcn bedrage van 3,000 frank



admis le texte it l'unanimité, moyennant la suppres-
sion de li dans un camp ou une prison dont le régime
Uail particulièrement dur » cl de « la liste des camps
el prisons sera déterminée par arrêté royal». Le
nou veau texte sc présentera donc ainsi :

Il Les prisouuicrs pofit.iqllc;,; ayant subi une déten-
liou d'au moins 6 Illois out dró.il: il une allocation
complémentaire ù dmrge de l'Etat, proportionnelle
it la durée de leux captivité. »

L'urticlo 12 esl: adupl:é it l'unanimité.

.A l'article 13, la Commission a proposé de. mettre
égalemenl il charge de l'Etat les soins de prothèse ct
de 'modifier l'article de lu manière suivante:

li Les soins mérlieuux, pharmaceutiques, d'hospita-
lisution cl de prothèse nécessités par les maladies,
affections OH dommages physi:q ues subis pal' les
prisonniers poli tiq ucs au COllI'S de leur détention ou
résultant des conséquences de celle-ci, seront à charge
cie l'Etat si leur invalidité est supérieure il 50 %; si
elle csl inférieure ft 50 %, l'intervention de l'Etat sera
déterminée pal' arrêté ministériel. »

. L'amendement qui visait ù supprimer le dernier
IJ rombrc de phrase a été rejeté.

Les articles H, 15 el 16 prévoyant dif'féi'ents
avantages au profil des prisonniers politiques sont
adoptés it l'unanimité. La Commission, cependant,
insiste pour que l'enseignement agricole soit englobé
dans l'arrêté du Bégent du 26 mai 1945 organisant
le Fonds provisoire de Soutien au" Chômeurs iuvo-
lontaires.

L'article 17 <>I ;1(1()plé Ù l'unau iru ité moycnnunl
l'amendement suivant : après les mols {(chemin de
fer vicinal )), ajouter « el transports concédés »,

L'article devra donc se lire ainsi :

« Les prisonniers politiques invalides bénéf'icicront
d'une réduction de 75 % sm le prix do leur transport
P,lI' chemin de Icr, chemin de fel' vicinal ct trans-
paris concédés. »

La Commission estime ccpendaut que cc lexte
devrait être précisé par les ministres des Comrnuni-
calions cl des Finances quant it l'incidence de la'
réduction sur les tran sports concédés.

L:I Commission (l rnorlifié cornille suit ln pt-cm ière
plrrasc de "article 18 : .

« :\ la dcmunrlu dl: l'intéressé, l'Elut prcntlra li sa
dl arge les fruis d'i nsl ruction des élut! ianls prison-
niers politiques, pour antrml qu'ils nient subi une
détention CI"lIl moins Uil an ou aient été l'objet de
sévices gravcs, ou aient (~16condamnés ù mort: .. »
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VOf}/' iederen termljn van zes maandea hechteni» -,
eenstcmmig aangenomen rnits de weglating van "in
ceu kump of een gevangenis waarvan het regime bi]-
xonder streng was Il en van « de Hjst van ~leze kam-
peil en gevangenissen zal bi] koninklij k besluit vast-
gcsteld worden » ,

De Il ieuwe Iekst zaF dus luideu als volgt :
« De .politiekc gevangenen die ceu hechtcuis hcb-

ben ondel'g:H1n van tcn minsto zcs maanden hcbben
recht op ceri uanvullcnde ' toelagc len lasto van den
'Slaat in cvcurodigheid met den duur van hun hech-
len is. »

Artikel 12 wortlt ruel algeHlcelle stcnuneu anngc-
nomen.

Bij arl.ikel 13 hcctt de Cornmissie voorgesteld, de
koslen voor prothcse evenccns ten laste van den Staat
le leggen en hel artikel uls volgt te wijûgen :

« De genceskundige, pburtriuceulischc, hospitaal-
en prollrcsczorgcn vcrcischt dlJOI' de ziekten, aandoe-
ningcn of physickc schudc, opgcloopen door de
pol ilickc gevungencn tijdcns hun gcvangcnschap of
voortspruitcnd uit haar gevolgen vallon ten Iaste van
elen Staal, indien hun in validiteit 50 t.h. overtrefs:
indien zij benedcn 50 Lh.bJijfl, wordt de Slaatslus-
schcukomst bij .ministericel besluit vastgcsteld. »

Hel amcnrlerneut ertoe strekk end hel laatste Z;.II-

dccl weg te Iatcn werd verwonpen.

Artikelen 14, 15 en 16 die vcrschilleude voordce-
lcn voorzicn tcn bate van de politieke gevangenen,
worden mel algemeene sternmen aangenomen. De
Commissie dringt cvenwcl aan, opdat het landbouw-
ouderwijs zou opgenomen worden in het besluit van
dell Hegent van 26 Mci 1945 dat hel Vciorloopig Fonds
voor Stcun aandc Onvrijwillige Werkloozen inrlchl.,

Artikel 17 wordt eenslemmig aangenornen , mils
volgcnd amendement: na hel woord « buurtspoor-
weg» de woorden « en op het corrcessievervoer »
in voegen. Hel artikel Iuidt dus als volgt :

« De invalide polltiekc gevangenen gcnictcn een
korl.ing van 75 t.h. op den vervoerprijs pCI' spoor-
weg, per huurlspoorweg Cil op hel concessievervoer. ))

De Commissie is, cvcuwel, vau oordeel, dat deze
leksl: zouden moeteu worden Loegelichl door de
rninisters van Verkeerswezen en van Financiën, in
vorband met de terugslag van de korting op hel
cou cessievervocr.

De Commissie heeft den eerslen volzlu vau arfi-
kel 18 als volgl gewij,ügd :

« Op vcrzock van den bclanghebbcndc, ncernl de
~taat de onderwijskosten op zich van de studenten-
politieke gevangenen, voor zoover zij een geva~gen-
schap VB>n len rninste één jaar ondergaan hebben of
hel voorwerp van ernstige mishandelingen of ter
dood vcroordeeld werden ... »
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Le chapitre III traite des ayants droit des prison-
uiers politiques décédés.

L'article 19 a été adopté II l'unanimité par la Com-
mission, moyennant une modification de pure forme:

(I Les ayants droit des prisonniers politiques décé-
dés bénéficieront de l'allocation exceptionnelle aux
lieu el place de leur auteur. Celle-ci leur sera payée
jusqu'au jour du décès de leur auteur ou jusqu'au
jour de son décès présumé .. , H

L'articlo 20 relatif aux distinctions honorifiques
attribuées à titre posthume aux prisonniers politi-
qucs décédés cl pouvant être portées pal' leur veuve
ou, ~L défaut, par leur mère, moyennant un signe
distinctif, est adopté moyennant l'amendement sui-
vant : après les mols « ... par leur mère" ajouter
Il ou, à défaut de leur mère, par leur père ». L'article
devrait donc sc lire ainsi :

« Les distinctions honorifiques attribuées à litre
posthume aux prisonniers politiques décédés pour-
ront être portées, surchargées d'un siguc distinctif,
par leur veuve ou, li défaut, par leur mère ou, à

défaut de leur mère, par leur père. »

L'article 21 prévoyant l'assimilation aux ayants
droit des prisonniers politiques de la concubine ayant
partagé sa vie pendant une période d'an moins 2 am,
et celle des enfants naturels non reconnus, est rejeté
par la Commission pal' 8 voix contre 7 et une absten-
lion.

L'article 22 est adopté 11 l' uuun imi lé,

A l'article 23, la Commission propose que soit
ajouté I'amendement suivant:

« et celles qui auront été déchues de Ja nationalité
belge en vertu de la loi du 30 j uillet 1934 cl de
l'arrêté-loi du 20 j uin 1945. »

L'article 24 est adopté ù l'unanimité,

Le chapitre IV traite de dispositions générnles.

Les articles :
25 relatif il l'exemption du droit de timbre pour les

actes dressés ou délivrés en exécution de Ja loi;

26 exonéran I les allocations, indemnités el. pensions
accordées en vertu de la loi ou de dispositions
temporaires avant l'entrée en vigueur de celle-ci
de toul impôt sur les revenus;

[ 6 ]

Hooîdstuk JIJ hundelt over de roehthebbendcn der
overleden politieke gevangenen.

Artikel 19 werd door de Comrnissic met algemeene
stemmen aangenomen, mils. een zuiver Iormeelc
wijziging :

« De rechthebbendèn van de overleden politieke
gcvangenen genieten de uitzonderlijke vergoeding
in de plaats van hun rechtsvoorganger. Die vergee-
ding wordt hun uitgekeerd tot op den dag van hel
overlijden van hun rechtsvoorganger of tot op den
dag van zijn vermoedelijk overlijden ... »

Artikel 20, betreffende de posthume eervolle
oudcrscheidingcn, die aan de overleden politieke
gevangenen wordcn toegekend en die evcnccns
mogen gedragcn worden door hun weduweaf, bij
ontstentenis van deze, door hun moeder, mils toe-
voeging van een onderscheidingsteeken, wordt aan-
aellOmel1 mils volgend amendement. :na de woor-
Jen « door hun moedcr » de woorden « of bij
ontslcnteuis van hun mocder, door hun vader »
invoegen. Hct artikel zou dus als volgt moelen gele-
zen wordcn :

«( De posthume cerv~lIe onderscheidingen a.an de
overlcrlen politieke gevangenen loegekend, mogen
mils toevoeging van een onderscheidingstceken,
door hun weduwe of, bij ontstentenis, door hun
rnoeder of, hij ontstentenis van hun moeder, door
hun vader gedragen worden. »

Artikel 21, dat de gelijkstelling mel de rechtheb-
benden van de politieke gevongenen voorziet van de
bijzit, die gednrendeeen tijdperk van tcn minste
twee janr met hem heeft geleefd, en van de niet
erkende buitenechtelijke kinderen, wordt door de
Cornmissie verworpen met 8 stemmen tegen 7 en
eon onthouding.

Artikel 22 wordt met algemeene stemmen aan-
genomen,

Bij artikel 23 stelt de Commissie voor, dat volgend
amendement. zou worden toegevoegd:

Il endezen die van de Belgische nationaliteit wer-
den vervallen verklaard krachtens de wet van 30 Juli
1934 en de besluitwet van 20 Juli 1945. »

Artikel 24 wordt met algemeene stemmen aange-
nomen.

Hoolrlstuk IV handelt over de algemeene beschik-
kingen.

De arlikelen :
25 bctreffcndo de vrijslelling van het zegelrccht voor

de akten opgemaakt of afgeleverd in uitvoering
van de wet:

26 waarbij de vergoedingen, toelagen en pen-
sioenen die, krachlens de wel of krachtens voor-
loopige bcpalingen vóór hel in werking lreden
van de wet, werden loegekend, vrijgesleld wor-
den van alle belastingen op het inkomen;



'l:7 el 28 relatifs aux sanctions entrainées par le port
illégal des distinctions honorifiques et l'attribu-
lion illégale du titre de Prisonnier politique, sont
adoptés à l'unanimité.

Les nrf icle 29 (~I30 sont égalemcnlatloptés i. l'una-
nimité, tb prévoient des sanctions pOlir les auteurs
de déclarations ou attestations Iausses ct des causes
de déehéunce pOUl' les pl~rsonnc:; qui seraient COll-
damnées l'OUI' crime ou délit de droit commun apâ:s.
la mise en applicalion de la loi.

Le chapitre Y traite des Commissions des Prison-
nicrs politiques el de leur compétence.

La Commission propose, ;, l'urf iclc 33, un amende-
ment par la suppression des mols (( par lettre recom-
mandée » el son remplacement pal' (( SOllS pli recom-
mandé ».

f\ l'article 34, la Commission propose que les Com-
missions devront ohligatoircmcut demander l'avis
des Commissions cons ultaf ives locales " Oll it leur
défaut régionales ») de Prisonniers politiques, uvant
de prendre leur décision.

Les articles 31, 32, 33, 34 cl 35 sont adoptés ù
l'unanimité des voix.

En ce qui concerne l'article 35, Ia Commission
demande que l'arrêté royal d'application prévoie
qu'un magistral ra~se partie de la Commission
d'Appel.

L'ensemble du projet öl {-h~adopté par 10 voix cl
8 abstentions.

L'amendement tendant ti remplacer les mots « pri-
sonnier politique» par « prisonninr ou interné poli-
tique » n'a pas étl~ retenu du rait dr, l'adoption dl'
l'article premier dans son tex Il' intégral. '

I. - IA~prnjd de ~Ialnl du Prisonnier politique
Ici qu'il YOllS esl présenté 11 (~té élnboré ct approuvé
ù l'unanimité moins lIIW voix pal' une Commission
consultative composée dl' lous les d(~légtl(;s dl' grou-
pements de prisorm iers politlqucs. JI ~. avait environ
ci nq uan!e délégués aux cinq seances COll voq nées II
cet cffct.; au surplus la Couf'é.lératlon Natiouule des
Prisonniers polif iqut-s issue du Congrès d'avril, ;\
part quelques ligues cl des nmcndernents de Iorrne,
s'est l'alliée il la même unanimité uu projet actuelle-
ment soumis au vole du Parlement.

Il apparntl donc que el'. sentit répondre au vœu de
la très gl'i1nd(~ g(~nénd il(~ (ks prison niors pol itiq ucs
que d'émdt.re un vote parlementaire en faveur du
prisonnier politique, marquant ainsi que nulle préoc.
cupation politique ne dominu cn l'occurrence,
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~ en 28 betrefîende de snncties die het onwettehjk
dragon van de eercteekens en de onwettige toe-
kenning van den titel van poli tiek gevangene
ten gevolge hebhen, worden eenstemmig aange-
nomen.

De artikeleu 2H en 30 wordeu eveneens een parig
aangcuumcn. Zij voorzicn sancl.ies tegen degenen
die zich plichtig makcn aan valsche verklarmgen of
getuigsclniften en gevallen vau vervallenvcrklm-ing
VOOl' de personen die, na hel in werking treden
"an de wet, mochteu veroordeeld worden wegcns
misdaad of misdrijf van gewoon recht.

Hoofdstuk V handelt ovcr de Commissies van
Politieke Gevangenen en hun bevoegdheid.

De Commissie stelt op artikel 33 een amendement
VOOr houdende weglating van de woorden « per aan-
gcteekend scluij ven » CIl de vervanging van die
woorden door « onder aangcteckenden omslag ».

Bij artikcl 34 stelt de Commissie voor, dat de Corn-
missies alvorens een heslissing le nemen verplicht
het advies zullen inwinnen der plaatselijkc, « of, bij
gebreke er van, gewestelijke I) consultatievc commis-
sies van politieke gevangenen.

Artikelen 31, 32, 33, 34 en 35 worden met alge-
rnecne sternmen aangenomen.

Wat artikel 35 betreft, vraag!. de Commissie, dat
hct konink lij k uitvoeringshesluît zou voorzicn, dat
een mng istrunl deel uitmnakt van de Beroepscom-
missie.

He! ont wcrp in zIJn geheel worelt, aangenomen
mel. 10 stemmcn en 8 ont houdingen.

Op het amendernent crtoc strekkend de \~oorden
It politick gevangene » te vcrvangcn door (( pol itiek
gevangene of geïnterneerde » werd door de Com-
missie nid ingcgaan wegens de goedkcu ring van het
ecrst« artikel ill zijn vollcdlzcn tekst,

1. ~ Ilct U voorgelegd ontwerp van Statuut van
dell Politickcn Gcvangene werd opgemaakt en, op een
stern na, eenparig goedgckcurd door een Commissie
van advies samengesteld uit al de aîgevaardigden
van dc grocpceringen V,Hl Polilieke gcvangcnen. Op
de vijf te dien einde belegde vergaderingen, waren
ongeveer een vij ftiglal afgevaardigden aanwezig.
Daarenboven , heeft hel. Nationaal Verbond van
l'olitieke Gevangenen, gesproten uit het Congres van
April, zich, op enkele Iijnen na en amende-
menton wat den vorm betrelt, met dezelfde eenpa-
righeid aangesloten bijhet thans nan hel. Parlement.
Icr gocdkcuring Vool'g'eiegd ontwerp.

Daaruit blijkt, dal. men aan den wensch van de
overgroote meerderheid van de Politicke Gevangenen
Wu tegemoet komen door een parlementaire bekrach-
liging te geven aan hetontwcrp, en aldus te Iatcn
zicn, dat gcen enkele polilieke hezorgdheid dnarbij
een ovcrwcgenden invlocd heeft gehad.
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Il. -- Dans ce but, la Commission souhaite que le
projet de la Commission soit voté d'urgence, el cela
en vue de donner satisfaction à des Belges qui ont
donné le meilleur d'elix-mêmes pour sauver le pays.

:\\Cllr l'entrée d'Allemagne, ,en avril, mai cl
jilin 1945, on leur avait promis le vote d'un statut.
Depuis lors, dix-huit filais sc sont écoulés el le
moment est enfin venu de doter les prisonniers poli-
tiques d'un istatut répondant il leurs justes reven-
dications,

C'est pourquoi la Commission espère que le projet
de Statut sera volé à l'unanimité et sans tt-op longs
débats pal' la Chambre des Représentants, qui voudra
de celle façon témoigner sa reconnaissance à CCliX

qui on I bien mérité du pays.

Le Rapporteur,

M. MEUNIER.

Le Président,

F. anUNF .1\.'0'1'.

Ai'U"~Nm~jUENTS
ANN"J<:X~jSAU I{APPORT.

(Art. 5:l, no l du Règlement.)

1. ~ AMENDEMENTS
PHÉSEN:rÉS PAR M. SCHEYVEN.

Article premier.

Rédiger l'article premier comme suit:

Sont considérées comme prisonniers 'Politiques de
la guerre H140-1945, les personnes autres que les pri-
sonniers de guerre, qui ont été incarcérées ou inter-
nées au cours de la guerre, soit à raison d' nne activité
{lrltl'ioüque désintéressée, dil'igée contre l'ennemi et
les personnes servant sa politique ou ses desseins,
soit Ù. raison d'tine attitude patl'îotiqlte nettement
caraciérisée, pour Butant qu'elles répondent en outre
Ir l' une des trois conditions suivantes :

,1 ° avoir subi une {Irtcntion eI'UlI mains 60 jours
consicuuie:

2" avoir été l'objet de sévices graves;

3° avoir été condamnées il mort on mises ii mort
pa t' J'ennemi.

[ a J

[I. - Tc dien einde, drukt de Commissie den
wensch uit, dat heL ontwerp van de Commissie ten
spoedigste ZOll worden gocdgekeurd, opdat voldoe-
ning zou worden geschonken aan Belgen die hel
beste van hunzelf hebben gegeven om bi] le dragen
tot de redding van het Land.

Bij hun terugkeer uit Duitschland - in April,
Mei en Juni 1945 - hall men hun de goedkeuring
van een statuul belooïd. Sindsdien zijn cr 18 maan-
den verstreken, en het oogenblik is eindelijk aange-
broken om de Politicke Ccvangeuen te beglftigen
mel een staluut dat mm hun rcchtrnatige eischen
l.can lwoord I.

Daarom ook, hoopt de Lonunissie dat het ontwerp
van statuut eenparig en zonder le lange bespreking
door de Kerner der Yolksvertegenwoordlgers zal wor-
den goerlgekeurd als blijk van erkentelijkheid jegeus
diegeneu die zich verdienstelijk hebben gemaakt ten
opxichte van het Land.

De Verslaggever,
M. :MEUNIER.

De Voorzitter,
F. BRUNFAUT.

AI\n~NDJt~~Œ~TE~
'rOEOE\'OEOn AAN liET 'JEItSIJA(~.

(Art. 53, nr I mn het ncylcmertl.)

1. -- A1\Œt\ J)1~:\I1';Nl'E;\
VOOH(;E~TELD DOOH DEN HEEH ~CHEYVEi\.

Fers! e a l'ti kcl.

Het eerste artikel doen luiden ats volgt :

Worden beschouwd als pol itiekn gcnlflgcnen van
den oorlog 1940-1945, de personen, buiten de krijgs-
gevangenen, clic in hechtenis genornen of opgcsloten
werden gcdurcnde denoorlog, heizi] ioeqens een
onbaatzuchtige tuuierlondsche bedl'ijviuheid gericht
ieqen: den vijand en de personen die zijn politiek of
zijn oogrnerken diendcn, heizii uieqens een duidelijk
f/eJrenmel'lde »odevlondsche hOlldin(J, voor WOVE'I' zi]
bovendien aan een {lel' voluende voorwaarden beant-
woorden : .

10 Een opsluiting van minstcns 60 (/dltereenvo'-
gende dagen ondergaan hebben ;

2' Hel VOOl'WCl'p gcweest zijn van zware mishan-
delingen;

30 Ter dood werden veroordeeld of gebracht door
den vijand.



Il en est de même pour les prisonniers de guerre I
répondant aux conditions ci-dessus, mais seulement
pOlir la période d'incarcéraüou ou d'internement

. subie ailleurs que dans un camp de prisonniers de
gucrre,

13éné.ficieront des dispositions de la présente loi,
les oyants cirait des personnes mises à mort par l'en-
nemi et ses agents pendant l'occupation du territoire
national, à raison de leur aclivit(~ pairioiicue d('sint(;-
ressée, et cela indépendamment de Ioule arrestation
oa détention.

/

Ne sont pas comprises dans cette catégorie les per-
sonnes exécutées OtL mises à mort pal' l'ennemi (Ill

cours d'opérations militaires.
Sont considérées comme internés politiques de la

ffuel'l'e 1940-1945, les personnes autres que les pri-
sonniers de guerre, qu: ont élé inccrcérées, internées
all cours de la querre dlL fait d'LLne wise d'otages, de
représailles, de la politique idéologique ou raciale de
L'ennemi et des personnes servant sa politique ou ses
desseins, pour autant qu'elles l'épandent en outre ri
r ti ne des trois conditions suiuanles :

1° avoi" subi lme détention d'au moins' 80 JOUl'S
consécutifs;

2" tunnr été l'objet de sévices graves;

3" avoi,' été condamnées à mort 011 mises à mort
pal' l'ennemi,

Il en est de même pour les prisonniers de guerre
réporuuin! aux condit1ons ci-dessus, mais seulement
pou» la période d'incarcération ou. d'internement
subie oiiieuvs que dans un camp de prisonniers de
.auen'c.

Art. 2.

Rédiger la première phrase de l'arttete 2 comme sutt :

Les définitions reprises il J'article 1"' visent. ..

Art. 3.

Rédiger l'article 3 comme suit :

Sont assimilés aux Belges les étrangers non enne-
mis et Irs apatrides décédés don t le conjoint ji con-
servé la nationalité belge, pour autant qu'ils aient.
résidé en Belgique au moment. de leur arrestation cl.
que, soit eue-mêmes, soit lerll's a'yant,~ droit, y aient
encore cl présent leur résulence.

Art. 4.

Supprimer cet article.
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Hetzellde geldt voor de krijgsgevangenen die aan
cie bovenvermelde voorwaarden benntwoordcn maar :
slcchts voor de periode van hechtenis of opsluiting
die elders <lan in een krijgsgcvangcnenkamp
geschiedde.

De recnuiebberules: van de personen die tioor del!
oijerul of zijn oyenten iijdens de iJezettifl!llJClIl hei
nationaal grondgebied ter dood gebracht vierâen
wegens iuu; onbaatzuchtige vadel'landsclte bedrij-lJiy-
heui, en dit onaitumkelijk ·um. iedere tuinhouditiq of
opsltûting, bekomen. insqeiijks de flij deze wet »oor-
ziene reqelinq, .

_~,r[aAengeen deel uit van deze categorie, de perse-
nen die tereciüqesteiâ of tel' dood geb,'acht wei'den
tloor den vijand qedurerule de krij qsnerrichlirujen,
_ Worden beschollwd ols potitieke qetnierneenlen

van den. oorlog lfJ40-.l945, de personen, blliten de
. !lriJgsgevangenen, die in tiechierus uierde« genomen
of opgesloten qeâurende den. oorloq, ingelJol!'Je· hel
nemen van gijzelaars, betcu.gclinflsrrulll/regelen, de
ideoloflischc of rossenpotitiet« ·van. den uijarul en 'V(LT!

de personen die zijn poliiiek of ooqmerken âieruien,
tioor zoouer zij booeiulien. (jan een tler volgende VO()l'-
ukunden. becniuioorden :

1" Een opslllitina von minsiens 80 actüereenooi-
gencle dayen ondergaan hebben:

2° Hei voorwerp geweest zijn van zW(I/'e mishon-
deluiçen;

3° Tel' dood werden »eroortieeld of gebracht tloor
den vijand.

lietzelfde geldt VOOI' de krijgsoevanÇJwen die ofln
de bouetvoermeui« voo/"waanlrm beonlinoortlen. m(Wl'

. slechts vaal' de periode van hechtenis of opsluiting
die eiders dan in een frJ'ijfjsfjevangenenkamp
liesch ieââe .

Art. 2.

Den eersten ,volzin van artikel 2 doen luiden als volgt:

De bepalingen verrneld in het eersle artikcl beoo-
(Jen ...

Art. 3.

Artikel 3 doen luiden als volgt:

Worden gelijkgesteld mel de Bclgen de niei tot een
vijandelijk land betioorenâe vreemdelingen en vader-
landloozen wier cchtgenoot de Belgische nationalitcit
heeft behouden voor ZOOVCI' zij in België verhlevcn
op het oogenblik van hun aanhouding en zi.jzelf of
film rechthebbenden el' th.ans nOÇJ Ill/Tl verf/liJfpl.aats
hebben.

Art. 4.
Dit artikel weglaten.
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Art. 5.

1. - Ajouter au premier alinéa, Il in fine JI du 2", les'
mots:

et celles qu: auront dé déc/utes de la nationalité
belge en vertu de la loi du .'50jtzillet 19S4et de Tor-
rëié-loi du 20 jilin 1945.

2. - Modifier au deuxième alinéa du 2; les mots :

" .iUSqU'~1 décision de t'autorité compétente »

par

CI jusqu'à décision définitive ».

Art. 6.

L - Rédiger le 1" comme suit:

1" Les personnes qui, au coal's de leur ccpliuu»,
auront dérnéri!é par leur comportement soit h raison
d'actes commis au préjudice de leurs co-détenus.
soit il raison de leur attitude à l'égard de l'ennçrni.

2. - Au 2", supprimer le mot:

{( cxclusioemeni ».

3. - Supprimer le 3".

Art. 7.

Rédiger cet article comme suit:

Les prisonniers pulitiqucs OIl\. droit il Ia " Croix du
Prisonnicr politique », sur le l'Ilhan de laquelle [ig"ll-

reront aulanl d'étoiles qu'i! existe de périodes semes-
trielles d'Incarcération ou d'internement.

Les uiïernés politiqucs Oll t r[mi,t à lu Il iH (;da,iJle de
{'Interné politiqlle ", ~IU' le muun de laquelle fi!J(I.l'e-
ront autant ({'étoi./.es ql/'il l':;;i.sle de [lfriodcs semes-
irielles d'inca'·cl~l'ati.()n nu d'internement.

AI'l. 8.

Rédiger le premier paragraphe comme suit:

§ 1. L(~prisonnicr ou intcnv' politique nvant subi
une capl ivilé d'nu moins lrois mois recevra, pour
chaq lie mois complet de capl ivi lö, une nlloca Lion
exccptiorrnel!e de 1,500 [ranes, atlYlYlentée de
.100 francs pOl/r ciuunu: personne c()n.~idé,·ée comme
élan! cl choroe en muiièrc d';.11I/)(1Is sur les re1Jenu,s.

[ rn ]

Art. 5.

1. - Aan de eerste alinea, II in fine Il van 2", de v'olgende
woorden toevoegen:

en dezen. die van de Belgische ruuionoliieit uierden
vet'Vallen vel'klaiird op gl'Ond v(m de wetvan 30 .Iuli
1934 en de hesluitwet van 20 l uni 1945.

2. - In de tweede alinea van 2° de woorden:

« lot beslissing van de bevoegde overheid »

vervangen door

« tot hij de eindbeslissing »,

Art. 6.

1. .. Het 1" doen luiden als volgt :

1" De porsonen die, qedurerule hun (jevrlnÇJell-
scïio», ecu onwaardig g'cetrag gehad hebhcn, hclzij
omwillo van' daden gesteld ten nadeele van hun
medegevangenen, hetzij omwille van hun houding
len opzichte van den vijand.

2. - In 2", het woord

(I aitslnitend l)

weglaten.

3, - Het 3" weglaten.

Art. 7.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De pofiticke gevllngt'IWn hcbhcn recht op hel
(( Kruis van dell Polil.ick cn Gcvangene n , Op hel
linl vau di! kruis worden zoo veel slerrcn aangebrncht
uIs ('l' sorncstricelc Icnnij nell vau in hechten isnc-
ming of interneering bestann.
LDe [Joli.tiehe qeinierneertlen. heb ben recht 0fJ de
« Medaifle van den Politieken Getnlemeerde ». 0[1
hel lin! er 'van .'worden zacoeel. sierren. (liLnfJebl'acht
ols er semestl'ieele termiinen. 'van hechtenis oj
inierneerinq bestaan.

ArL. 8.

Deeerste paragraat doén luiden als volgt :

§ 1. De politiekc gevangene oj geïnterneerde clie
een .gevangenschap van minstens drie mannden
oudcrgann heef] onlvangt, voor iedorc vollcdigc
maand gevangenschap, l'en huitongewono vergoe-
ding van 1,500 [rank, 1JerhoOfld met 300 f run. l,: voor
ieder persooti ten laste in zake betastinuen oIJ rie
inkomsïen,



Ar}. 9.

Ajouter, II in fine », les mots:

choisi sur une lisie de norns dressé» par ln. Confédi:-
ruliin; Xntionnlc des !>I"i ...•onll iers politiques el :'lyan Is

. /)l'Oit.

:\1'1. 11.

I. '._0' Rèdiger le premier paragraphe comme suit:

Le.,; prisonniers rill iulerné« rolitiqllCs l1y(mt .~1I6i.
u ne détention (filII moin« s;:1' mois onl droit fJ 1lI1e

ullocntù,« ClIlllp'.:me"taire ,; dlllr!/c d« IT/a/ pl"O,;o1"
lionnelle ù la durée de leur Cllptivil/;.

2. _. Lire au dernier paragraphe:

Le" revenus ;1 prend re l'll cons iel('r a I ion "Oll I ~CIIX

prévu>' il l'article 8, § i. 2~. dernier alinéa.

et non:

le!': revenus ;1 prendre r-u (,ol1~idrr a lion sont (:CIIX

prévu>; fi l'urficlo 9, I", 2°, dernier alinén.

:\rI. 13.

Rédiger cet article comme suit:

Les soins médicaux, phnrmuceut i(p'I~"; et rl'hospi-
lalisalion néee;;~ilés pOlI" les maladies. aff'ecj ious on
dornmnges physiques sub is pal" lr-s prisonniers nn
illll'rn('s pnlit iques nu ("0111'" cie \<'111' d(~It~nli()Tl ou
rósullnnt dl':' l'nn;;l~qlll'I1("es dl' cr-llc-oi. sonf II rillll'fle
de l'Etat.

Arl. 15.

t , ~.~ Supprimer la dernière phrase de cet article.

2. - Subsidiairement: En cas de maintien de cet article,
placer celui-ci avant l'article 14.

Art. 18.

L ~- Placer cet article avant l'article 17.

2. -~ Rédiger la première phrase comme suit:

L'Elat preru! li Sil cI/{II'U'~ les l'rais d'instrucüou des
"~llIcIiallls, prisonniers polit.iques, pOlir autant qu'ils
aient subi IJIH! daenlioll d'ail moins 1111 an (Jf/, nient
(-ló l'objet de sévices graves ou nient été condamnés
;1 mort.
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Art. 9.

Cl In fine }),'de volgende woorden toevoegen:

uc{,:ozen Ol) cen rwam üist 0pflemaalct door de
Nùiioruuil Ver/wnd del' Poiitieke Gcvan.genen en
r: l'dl il,« li lien den.

Art. 11.

1. ~~.. De eerste paragraaf doen luiden als votgt :

ne polüiek« !/Cvu"(jenen of geïntemeerden die
een hecl. lien is hehhen onderqaon van teri minste zes
inoantieu "eht)(~n recli! up èen aanVlûlende toeiaqe
ien I(lste "Ulln lien ,'llaa! in evenJ'edi(jheid met den
dll/II: vrJn Jilin hcctüenis,

2. ---. De laatste paragraaf wijzigen ats volgt:

De iukuursl cu , ill rek en ing le brengen, ziju deze
voorzicn hij art ikcl 8, ~ 1, 2", laatste alinea,

en niet:

Dl' inkomston , ill rekening le brcngcu, ZIJIl deze
voorzicn bij url ikcl 9, § 1, 2", laatslc alinea.

Art. 13.

Dit artikel doen luiden als votgt :

De geneeskundige, pharrnaceu lische en hospilnal-
mrgen vcroisch t door de ziekten, aandoeningcn of
physiekc schadc, ondcrgaan door de politieke gcvan-
gf'nen of g'cïnlcmeerdcn tijdcns hun gevangenschap
or voorlspru ilr nd uit haar gevolgen, vallen ten losie
von elen Staat.

Art. 15.

l. - Den laatsten volzin van dit artikel weglaten.

2. _.~-In de tweede plaats: In geval van behoud van dit
artikel, dit plaatsen vóór artikel 14.

Art. 18.

1. - Dit artikel vóór artikel 17 plaatsen.

2. -- Den eersten volzin doen luiden als volgt :

ne Suuu neeml de onderwijskostcn van de SIll'

dentcn-polif icke gcvangenen op zich, voor zoovcr
zij cen gevangenschap van tcn minsle één junr
ondergaan hcbhen of hel voorwerp warcn van ern-
sfige . mishandclingcn of let' dood vcroordecld
wcrden.
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Art: 18bis (nouveau).

Ajouter un article 18bis nouveau ainsi rédigé:

Les prisonniers 0/1 internés politiques nyanl subi
une âétentioti cl'au moins un an seront, à leul'
demande, dispensés de toute obligation miliioire,
Duns le cos où leur détention aw'a· été âune 411rée
moindre, die sem considérée comme seroice actif en
temps tle !IllerTe.

Art. 21.

Supprimer cet article.

Arl. 23.

Ajouter, «in fine », les mots:

el celles qui auront élé déctuies de la rwtionalité
belye en 'Vertil de lu loi du sa juillet1984 et de
l'arrêté-loi elll 20 filin 1945,

Dans chaque article, à l'exception de ceux qui ont déjà
été modifiés dans ce sens, remplacer les mots

« prisonnier politique »

par

" prisonnier ou interné politique ».

H. SCHEYVEl\.

II. - A11ENDEMENT:s
l'f-IÉ~ENTES P:\H M.KlEBOO\lS.

Art. 8.

l. _. Rédiger cet article comme suit:

« Le prisonnier politique ayant subi une captivité
d'au moins trois mois recevra, pailI' chaque mois
complet de capti vité, une allocation exceptionnelle
de 1,000 [ranes osujmeniés de 200 francs pour chaque
personne consiClérée comme étant à ctuirqe en
matière d'impôts SUI' les r'evenns au moment de son
arresuuion, »

r 12 I

Art. 18bis (nieuw).

Een nieuwartikel 18bistoevoegen,luidend als volgt :

Depoiiileke Çjetlangenen of geïnterneerden die een
hechtenis Mn ten minsie één jacr hebben onâerçaon
uiorâen, op hun. oerzoek, vrijgeSteld van eike mili-
taire verplichting. fn(Jevàl tum. hechieni« van kor-
teren âuur was, wordt deze beschouwd als actieve
dienst in oor/o!l-'>tijd.

Art. 21

Dit artikel weglaten.

Art. 23.

Il In fine », de volgende woorden toevoegen:

en dezen. die van de Beluische ruiiionaliteit .werden
uemullen. »erkuuutl. op qrorul. van de wet van 30 J uli
1934 en de .besluitwet van 20 l uni 1945.

ALGEMEENHEDEN.

In elk artikel, behalve die welke reeds in dien zin wer-
den gewijzigd, de woorden

Il politieke gevangene»

vervangen door

II polilieke gevangene of !]e'inlemeerc/e ».

n. SCHEYVEN.

II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DEN HEER. KlEBOOMS.

Art. 8.

1. - Dit artikel doen luiden als volgt :

" De politieke gcvangene die een gevangenschap
van minstens drie mnanden ondergaan heeît, ont-
vangt een buitengewone vergoeding van 1,OOOfT'anlî
VOOI' ieâere maand' gevangenschap, »erhooçâ met
200 frank VOOI' ieâeren persoon. ten lasie, in zalœ
belastingen op het inkomen, op het oogenblik 'Van
zi] n aanhotldi~g. »



IL ~--Subsidiairement, modifier eet article comme suil: Il. - Bovendien. het artikel doen luiden:

l t3 j 2]2

§ 1, 2", ajouter après la phrase § 1, 2". na de woorden

« '" en vigueur dc la présente loi n'excède pas
150,000 francs »

tes mots:

« aUfjlllelll(;s de 30,000 [nuu:» POI/I' dllUJUC personne
considérée ('UOUIIe élun]: li c/wl'ge en muiière d'impôts
sur I.es rc·oenus. li

§ 3, modifier comme sui; (Je paragraphe:

« Lorsque Je montant des revenus visés au 2" du
§ 1 dépasse 150,000 francs auometüés de 30,000
francs pour civique personne considérée comme étant
à cha rue en matière d'impôts sur le« reoenus, mais
non 250,000 Iranc» a/lgmenlés de 50,000 francs p01l1'

ctuique personne consulérée l;Ofllme éion! ti churoe en
matière d'impôls sur les revenus, l'allocation éven-
Iuellement réduite en vcrl LI du § 2 est dinlinuéc dnn
cinquième pal' tranche dt' 20,000 f'rnncs dl' 1'('\('1111.-

au delà de 150,000 Iranos augmentés éventuellement
des montants prévus pou» les personnes li charge,
toute l'l'action de 20,000 francs étant comptée pour
une tranche,

III. --- Subsidiairement, ajouter un § Il rédigé comme
suit:

« Les montants des revenus pl'élJllS tlan« les [lw'a-
(fI'aphes précédents seront multipliés par I.e nombl'e
de prisonniers politiques de la même ffi/nille, JJ

Art. Il ..

I .. -. Supprimer le dernier alinéa,

Il. - Subsidiairement, rédiger le dernier alinéa comme
suit;

" Les pl'i.sonniers politiques auront druil il celle
a llocal ion complémentaire it condition que JeUl'S

revenus nets de I.oute nature ct de toute orig'inc alï'é-
l'enls ;'1 l'ail née précédant le paiement de chaque'
lranche ou elu capital n'excèdent pas 150,000 francs .
f.wgmentés de SO,OOO [ranes pour chaque personne
considérée comme étant ti dw/'[}c en matière d'im-;
pöl.s Sill' les revenus. Les revenus il prendre en consi- '
dération sont ceux prévus it l'article 8, ~ L, 2", der- .
nier alinéa. Lorsque le montant de ces revenus
dépasse 150,000 l'l'unes tuunneniés éoeniueûemen:'
des monianis précu« pour les personnes à charge,
mais non 250,000 [ranes, nllg-menlés de 50,000 francs
pour chaque personne il charge, J'allocution est
rérluile d'un cinquième par tranche de 20,000 fl'nnc~
de revenus, toute fraction de 20,000 francs étant
comptée pour une tranche, ti

« 000 van onderhavige wet vooruf'gaut, 150,000
frank niet overschrijdt ))

de volgende woorden toevoegen:

IC 'vCl'/toogd mel 30,000 frank uoor ieâeren pcrS0011
tell lust« insnke lIeIas/inyell op hei inkonven n ,

§ 3, deze paragraat wijzigen ats volgt :

II Wanneer hel bedrag uer Ululer 20

', ~ 1, hecogdc
iukornslen 150,000 frank overtrelt, »ernooç« met
30,000 frank voor iederen pcr~oull tell laste ill :11(;.:
bel(lslinyen op iie! inkomen, maar nicl250,OOO Irauk ,
verlwogd mel ,150,000 [ranlc ooor iederen persoon tell
luste in zuke I>elastinyen op lie! inkomen; WOI'll! de
vcrgoeding, eventueel verrninderd krachtens § 2,
vcrminderd met een \'ijfi:lc, per schijf Hill 20,000
frank inkornsten: boven 150,000 frank eoeniueel
uer/wogd met de beâraçen. »oorzieri uoor de personen
len teste, wordt ieder dccl van 20,000 Irunk als cen
schij! beschouwd. »

Hl. - Ten slotte, een § 4 teeveegenIuidende als vol~t :

Cl De in de vorÎue pamyrofenuoor;;;iene lJedmuell
uionien vermenigvullliflcl met iiet (Lantal politic/>'C~
gevanUenen 'van éénzeljde gez.in. 1)

Art. 11.

1. --- De laatste alinea weglaten,

IL - Bnvennien, de laatste alinea doen luiden als volgt:

Cl De politiek« gevangenen hebhen rech I op deze
aanvullcndc vergocding op voorwaurdc. dal hun
netlo-inkomsien van welken nard ell van wclkcn UOI'-

sprong ook , van het jaar dat de betaling van iederc
schijf Dl' van hel kapilaal vooraf'gaat, 150,000 lrnnk.
vei/hoof/rl Il/d 30,000 Iran'" uoc»: ietier persoon lcn
ioste in. zuke belastuujen: op net inkomen, niet te boven
gaan_ De inkornsten in reken ing tc hrengen , xij n
deze voorzien bij arf ikel 8, S 1, 2", laatstc alinea,
Indien het bedrag van deze inkomslen eoenlueei 'ver-
hoogd met de bedraqen. voor de personen. ten lnsus,
150,000 frank le boven gaan, maur bcncden 250,000
frank blijvcn verhoogd met 50,000 frank voor icder
persoon Icn lastc, wordt do toclagc met een vij îdo
verminderd VOOI' iedere schijf van 20,000 frank
inkornsten, ieder deel van 20,000 frank gerekcnd
zijnde als een volledige schijf. »



212

Art. 15.

Ajouter, Il in fine Il, l'alinéa suivant:

« fill cas où les allocàtions Jarniliales n,'ont pas été
[)(types [Jal' suiie de l'arrestation dn che! de famille,
lu li flüte cl' áqe des enjants sera prolongée d'une durée
(;gale il celle pendant laquelle les allocations n'ont pas
étl; payées liaI' suite de l'orreslaiion: »

Art. 23.

Supprimer le texte suivant:

... (( 011 déchus de leurs droits civils ct politiques
en vertu des dispositions de l'arrêté-loi (hl 19 septern-
hre 1945 sur l'épuration civique ll •••

Ar!. 24bi.8 (nouveau).

Ajouter un article 24bis rédigé comme suit:

« Une pension. sera allouée aux ayants droit sur ta
base de celle allouée Olt à ollouer aux Œ'yants droit des
soldats décédés au cow's et (ou) à la suite de ln querre
1940-1945. »

;\ rt. 26.

Ajouter, « in fine li, l'alinéa suivant:

« Les droits de succession ne sont pas elus oar les
o)'ants dmit dtt prisonnier poliUque.

» Les droits perçus avant la mise en o.pplicutiolt de
la présente loi seront rembcursés, »

Art 30.

Supprimer l'article 30.

L.KIEBOOM~.

NOTE CONCEHNANT LES Ai\ŒNDEi\lEl\TS
PRÉSENTÉS PA H. M. KIEBOOMS.

L'indemnité fixée par l'a rl icle 8 du projet .le loi
rlu Gouvernement s'élève il 1111 rnoulunt de 1,500
l'ranes par mois de oapti vitó. il condition:

i- Que l'intéressé n'ait joui; durant sa captivité,
de revenus (l'un montant supérieur à 5,000 francs
pUI' mois, augmentés de 1,000 francs pour chaque
personne il charge;

L 14 ]

Art. 15.

De volgende alinea, Cl in fine u, éoevoegen:

cdnge-vol de kinderioesuujen niel betaold oierden
ten gevol!Je 'vall de uenlunulitu] 't'lin het gezinshoofd,
wordt de lee!tijdsuI'ens der kintlerea 'ver/erlad met
het iijdperl: qedurerulc Ilctuielli de kindedoeslll!Jen
niet userden betaald. »

Art. 23.

Den volgenden tekst weglaten:

« of die yan hun burgcrlijke of politieke rechten
vervallen vorklaard werden krachtens de beschikkin-
gen van de besluitwet yan 19 Seplernbcr 1945 betref-
fende de epuratie inzake burgcrtrouw H.

Arl . 246is (nieuw).

Een artikel 24bis toevoegen, luidend als volgt :

« Een pensioen uiortl; toeoekerul (.wn de rechthell-
betulen op bosi« 'van heuieen. :werd of inorti! fol!ye-

kerui oj ioe te kennen aan tie reciünebbeiuien. van de
souloier: oeerletlen: iijdens en (of) aan de gevol(Jen
van den oorloq 1940-1945. H

Art.26.

De volgende alinea, Il in fine Il, toevoegen:

« ne successierech.ien. zijn ruet ver.~(:huldirld tloor
de rl!chtllelJ/)encien van den polilieken. gellunUene,

;) De VÓÓ1' de toefJlIssiny IJIUI onderhavige wet
Ueïnde rectüen. uioulen tenujoeiaoui. IJ

Art. 30,

Artikel 30 weglaten.

1. :KIE HOOjiS.

NOTA IH~THEFFENDE DE AMENDEMENTE~
VOO.HGESTELD DOOH DEN HEEH KIEBOO:\IS.

De vergoeding door hel l~cgeeJ'Ïngsonlwcrp III

url.ikcl 8' vasluesf old bcdrungt een bcdrug van 1,500
frank pCI' Jll,UlIHI gevangellschap, op voorwaartlc
dnt :

1" De belanghebbcndc Iijdcns zijn gevangenschap
nict hccft genotcn van cen inkomcn dat hooger
hclicp dan 5,000 Irnnk per mnnnd, verrnccrdcrd mel
1,000 frank voor ioder persoon ton lastc:



2" Qu'il n'ail 1~1I, pendant l'année prócóduut 'Ia
IIIi"e Cil vigueur du Slal ul, des revenus supérieurs Cl
lö(),OOO francs.

Corume on le con state, 1)11 /IC tient pas compte des
dHI.rges familiales, sau f pOli l' les rcvcn us Louchós
pendant la guerre,

rne ruodificnf iou s'impose ici.
I! .n 'est pns raisonnahlc de prévoi l'une indcruu iLtS

qui e:,,1égale pour chaque t'as, alors que quelqu'un
uyunt charge de famille a souffert plus pou r son
pays - moralement et ma t{~l'icllemcnt - que Ies
autres.

Toutefois, aux Iins (It; Ile pas dépasser le plafond
du montant disponible, ,j<: propose en premier ordre
de ramener l'indemnité de 1,500 Ù 1,000 francs
uug mcntés de 200 Irancs pour chaque personne i't
charge.

1. Faut-il tenir compte des revenus du prisonnier
politique ?

Il ne doit êlre tenu compte des revenus du prison-
nier politique ni durant la guerre ni après l'occu-
pation. Sc basant sur le sacrifice cl les souf'Irnnces
rlu prisonnier polil.ique cl (l'autre part Iaisant appel
i't la solidarité de toute la population, il ne convient
[HI'" - une somme Iorfaituire ayant ôté fixée pour
chaque prisonnier politique --- de faire dépendre
celle-ci des revenus rl'un cas déterminé. .

L'assertion que ceux' qui ont .des revenus rcla li ve-
ment élevés ne doivent pas jouir d'une iudcmnitó
Cf ui doit être payée pa l' le Pays me semble Cil con tru-
diction avec Ic principe de solidarité ct aussi avec
celui de l'équité. Les personnes d'une ruèmo catl\gol'ie
sociale qlle celles visées au projet de loi eL qui ne
furent pas des prisonniers politiques ne voyaient pas
leurs revenus réduits. 11 ne sorait pas raisonllable de
chercher à faire une écouornie sur le dos de CCliX q Il i
incontestablement, en dehors des souffrances de la
vic de eoncenll'illionnail'c, onl subi une diru in ution
de leurs revenus ordinaires.

2. L'économie qu'on vcu t réaliser est min imc,

3. L'application de cel il rticle elu p rejet de loi rlu
Gouvernement suppose un examen fiscal pour
chaque cas, ce qui causera de grancb Irais admi-
nistratifs et donnera lieu li des eontestntions regret-
tables. ~

Que je sache, il n'esl pas prévu un examen
fiscal pout" l'allocation des indernuités aux anciens
combattants et aux prisonniers cie guerre. Pourquoi
n'en serait-il pas de même pour les prisonniers
'politiques P
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2" Dat Irij in hot jaar dat hel ill werking trcden
van hel Sl al.uul zul vooraf'guun niel meer dan 100,000
l'rank als inkomen heelt gchad.

Zooals meil benicrkt, woidl gecn rekcning gcholl-
elen -·-hehoudens voor de inkomstcn tijdcns dell

oorlog onlvangen - 'metrle gezinslasten.
Daaraan hecf't verandering gebracht.
Ilot is nid redclijk een vergoeding le vOOI'Zie/1

wclke gelijk is 1'00(' iedcr gmal, Ierwijl icmund me!
gezinslast beduidend meer schnde, rnoreelun Illal(~-
ricci, voor zijn Land heoft gdcden dan de anderen.

'l'en einde cchler hot 'maximum van hel hoschik-
bnar IH:i!l'ag niel Ie oversch rijrlen, ste] ik in de cersl«
plauts, voor de vergocdiug vn 1,500 .l'rnnk 11'1'1l!!' lt:
hrengen op l,OOG frank vedwogd met 200 l'rank
pCI' pcrsoon tcn lasto.

1. Dien t. el' rekening gcllolHlell met de in kornsk-n
\,111 dell politieken gevangene fI

EI' dicnt, mijns inziens, geen rekening tc wordeu
gehouden met de inkomsten van den poli ticken
gevangene, noch tijdens den oorlog, noch na de
hczetting. Zich steunend op het .offcr en hel. lijdeu
van elen polilieken gevamreue en andcrzijds beroep
doendo op de solidariteit van hccl cie bcvolking , past
het niet, daar waar een f'orf'aitnire som 1'001' icderen
politiokcn gevangene wordl voorzicn, deze flog'
uf'hankelij k te stcllen van ·de inkornsten van ecu
bepaald geval.

De bowering clat. diegenen die con belrekkulijk
hoog inkomen hehbeu niet hoeven Ie gcniclen van
een bedrag dat door hel Land moot wordcn opg-('-
bracht, lijkt rnij in strijd met het beginsel van de
solidaritcit. en oak van cie rechtvunrdip-hoid. De pcr-
SOIli.'11 van cenzelf'de sociale categorie als bcdoeld in
hct wet.sonlwcl'pwelke geen pol iticke gevangenen
xijn gcwcest. zagen hun inkornsten niet verminrlerd.
Hct zou nict rcdolijk zijn de bczuinigingdie mon lip

heloog hceft le willcn zockcn langs den kan t van
die voorbeeldigr, vadet'Ianders, die on leg-enspr'ekelij k ,
h ni ten de el leude van het kamplcvcn , voorzekcr cen
vcruTill(!criIlg van het gewoon inkomcn hcbben
onderr-aan.

2. De bezuiniging die men hoopl le verwezcnlij-
ken is miniem.

3. De toepa~sing van hel. al'likel nil het Hegee-
ringsontwerp verondcrslelt ccn Iiskanl onderzock
voor clk geval, wa l eenheel bcdrug nan ndminisiru-
lieve onkostcn gaal veroorzukcn , en aanleiding geven
lot betrctH'enswanl'dige hetwistingcn,

Bij mijn welcn , wordt ook geen fiskanl onderzoek
voorzien bi] hel loekenncn van vergoedingcn aan
oud-strijdcrs en krljgsgcvaugencn, Waarom dan w('l
voor politiekc gcvangcnen P
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Subsidiairement, au cas où l'amendement ne serail
pa" accepté comme tel, je propose que Ic montant de
150,000 francs soit augmenté de 30,000 îrancs pour
chaque personne it charge, pour qu'il y ait un cer-
lain parallélisme en ce qui concerne les charges de
famille avec Ies ,·C\'COUS du temps de la détention.
Celte même idée conduit à augmenter le montant de
250,000 Irancs uree 50,000 francs pour chaque per-
SOnne it charge. Dans cet ordre d'idées, quand on s'en
lient aux revenus, je propose en outre que les mon-
Iants prévus soient multipliés par le nombre de pri-
sonnicrs politiques d'une même famille.

L'amendement it l'article 11 est conçu dans le
même sens que celui il l'article 8.

,\ l'nrticle 15 il est demandé que les allocations
familiales qui ne furent pas payées par suite de
l'arrestation du chef de famille soient. payées plus
lard.

L'amendement à l'article 23 a pOlir hut de dimi-
nuer les séries d'exclusions proposées Cil ne Iaisant
pas état de l'arrêté-loi du 19 septembre 1945 sur
l'épuration civique. Il n'est pas désira ble de faire
jouer dans le présent statut cet arrêté-loi, dont III

légalité est con lestée. fi a déjà donné lieu à tant de
critiques ct il y II un projet de loi ordonnant son
abrogation.

L'amendement à l'article 24 il pOlll' hut d'assurer
aux ayants droit du prisonnier' politique une pension
semblable à celle des ayants droit des soldats morts
pour la patrie.

L'amendement à J'article 26 prévoit l'exonération
des droits de succession parce qu'Il est pénible de
devoir constater que quelqu'un qui a donné libre-
ment sa vie pour la patr-ie ne s'est pas encore assez
sanifié. Le fisc vient encore exiger sa part dans
la succession.

L'amendement à l'article 30 prévoit sa suppression.
Quelle quesolt aussi la conduite future du prison-
nier politique, il ne peul être contesté qu'il ra été, el
J'indemnité qui est prévue .en tant. que rétribution
panI' ses souffrances et perles lui est due en droit.
Lc priver de cette indemnité à cause d'acles qu'il
posera plus la rd n'est pas raison nable, En outre,
purcille mesure n'existe ni pour les anciens combat-
lallis ni pOlir les prisonniers de guerre. L'appli.
cation de l'article 30 compliquerait considérablement
l'administration judiciaire parce qu'il prévoit doré-
ua va nt une enquête IJ J'égard de chaque. prévenu afin
de sa voir s'i! est prisonnier politique ou mm.
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. In ondergeschikte orde, indien hel amendemenl
als dusdanig niet wordt aangenomen, stel ik voor dal
het bedrag van 150,000 Irank verhoogd wordt mel
30,000 frank voor ieder persoon ten laste opdat el'

een parallelisme zou iijl1 voor wat de Iamilielastcn
hetref't met de inkomsten van tijdens de gevangen-
schap. Deze gedachte zit voor bij hel vermeerderen
van hel bedrag op 250,000 fl'ankmel 50,000 frank
1'001' ieder pcrsoon lcn las le. In deze orde vau gedach-
ten, zoo men blijlt vasthouden nan de inkornsten,
stel ik voor dat de voorziene bedragen zouden ver-
menig vuldigd worden met hel aantal politiekc ge-
varurenon uit éénzelfde srezin .e ~

Hel amendement op artikel 11 is in denzelf'den zin
opgcvat ab hel. amendement op urtikel 8.

In artikel 15 wordt gevraagd dal de kindertoesla-
gen die niel wcrden betnald ten gerolge van de aan-
houding van het gezinshoofd luter worden hijgege-
\"lm.

HeL amendement op arl.ikel 23 heelt voor doel de
voorgeslelde rceksen uitsluitingen Ie vcrrniuderen
door geen gewag Ie rnaken van de besluitwet van
19 September 1945 aôJJlguande de burgertrouw. Die
hesluitwet, waarvan de wettelijkheid betwist wordt,
heef't reeds aanleiding gegeven tot zooveel betwis-
ling, bovendien is ecu wetsontwerp ingediend dat
hare afschal'fing voorziet, zoodat hct nlel gewencht
is haarIe laten spelen in onderhavig Statuu l.

Het amendement op urlikel24 heeft voor doel aan
de rechthebbenden van den politieken gevangene een
pensioen le verzekeren gelijk aan dit van de recht-'
hebbenden van de gesneuvelde soldaten ,

Het amendement op artikel 26 voorzièt het onlslaan
van erfenisreöhtën, omdat het pijnlijk aandoef.dut
iemand die het offer van zijn leven vrijwillig heeft
gehracht voor zijn Land nog nietgenoeg- schijn t
geofferd te hebhen, want de fiscus komt ook nog zijn
doel in de nalatensohap opeischen.

Het amendement op artikel 30 voorziet de alschaf'-
fing-. Welk het toekomstig gedI'ag van den politieke
gevangene ook zij, het kan niet gelooohond worden
dill hi] poliliek gevangene Is geweest, en de ,vergoe-
ding die als vergelding voor hot Iijden is voorzien
komi hem in. rechlo toc, Deze hem ontnernen voor
daden die hij laler zal slellen , Iijkt niel redelijk .
Hovcnrlicn hestaat zulk eon maatrerrel niel uoch vonr
oud-strijders noch vom krijgsgevangenen. Moest hel
nrf ikcl van hot Hogceringsonlwcl'p bchouden hl ij-
ven, dan zou voor ieder verdachte moeten onderzocht
worden of hi] ja dan neen politiek gevangene.is, Hot
zou wcderom een vcrrnccrderinp van ndministl'atk-f
werk vragen en hel rechterlijk onderzoek bemoei-
lijken. .



CHAPITRE PREMIER.

Du prisonnier politique.

Article premier.

Sonl considérées comme prisonniers politiques de
la guerre 1940-1945, les personnes autres que les
prtsonnlcrs de guerre, (l'Ii ont été incarcérées ou
internées ail Cours de la gucnc du Iait do l'ennemi
0\1 de personnes servant sa politique ou ses desseins,
sauf les exceptions prévues il l'article 5, pour autant
qu'elles répondent en 'oulre il l'une des trois condi-
lions suivantes:

1° Avoir subi une détention d'a li moins trente
jours ;

20
.\ voir été l'objet de sévices graves;

3" A voir élé condamnées il mort ou mises à mor!
l'a r l'en nemi.

Il rn est de même pour les prisonniers de guerre
répondant aux conditions ci-dessus, mais seulement
pour la période d'incarcération ou d'Internement
subi ailleurs que dans lill camp de prisonniers de
g'llf) l're.

Sont l:galemenl considérées comme prisonniers
politiques les personnes mises it mort pal' l'ennemi
Oll S(~S ag-enls. indópendurnment de toute nrrestation
('Ill détention pendant l'occupation du territoire natio-
nal. Ne sont pas ccmprises dans cette catégorie les
personnes cxécutéus ou mises ;1 morl par l'ennemi nu
COllI'S d'opérations militaires.

Al'I.- 2.

Lu dcf in it iun reprise Ù l'article premier vise:
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EERSTE HOOFDSTUK.

Politiek gevangene.

Eerste arlikel.

Worden beschou wd als politiekc gevangenen van
den oorlog 1940-1945, de personen die, huitcn de-
kl'ijgsgevangenclI, ill hechtenis genomen of opge-
sloten werden ged urende den oorlog door toedoen
van den vijand of van personen die zijn politiek of
zijn oogmerken dienden, behoudens de ultzonderin-
,!.renvoorzien hij artlkel 5 voor zoover zij bu itend ien
aan cen der drie volgcnde voorwaardcn bcantwoor-
den:

10 Eon opsluitiug van minstens dertig dagen
ondcrgaan hehben;

2" Hel vool'\verp geweest zijn van zware mishun-
delingen;

3° Tel' dood werden veroordeeld of gebracht door
den vijand.

Hetzelf'de geldt voor de krijgsgevangenen die nan
rie bovenvermelde voorwaarden bcantwoordcn rnaar
slechts voor de periode van hechtenis of ops lui-
ling clic elders dan in een luijgsgevangenenkamp
geschiedde.

Worden eveneens beschouwd als politiekc gevan-
genen, de personen die door den vijand of zijn agen-
len ler dood gebracht werrlen , onafhan kelijk van
iedere aanhouding of opsluiting, gedurende de bezel-
ting van 'f', lands grondgebied. Maken geen doel
uit van deze recks, cie personcn die terechtgcsteld of
ter dood gebrachl werden door den vijand gedurende
de militaire operaties.

Art. 2.

De bepaling verrneld in het eerste artikel beoogt

1° De Belzen clic aangehouden werdcn in België
of in hel builenlnnd wanneer zij hun verblijf'plaats
hadelen in België op hel oogcnhlik Hm hun aan-
houding;

2" Les Belges arrêtés à l'étranger, domiciliés ou 2· De Belgen, in het huitenland aangehouden , die
ayant une résidence à l'étranger, pour alitant que les in het buitenland woonden of er hun verblijfplaats

'dispositions légales en vigueur dans le pays de leur hadden, voor zoover de wettelijke sohikkingen van
résidence ou de leur domicile ne leur reconnaissent I kracht in het land van hun verblijfplaats of van hun
pas la qualité de prisonniers politiques ou une qualité I woonst hun de hoedanigheid van politiek gevan-

1u Les Belgc~ arrêtés en Belgique ou il l'étranger
lorsqu'ils él:lient dorniclltés en Belgique au moment
Ik leur arrestation;
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assimilable cl ne leur uecordent pas de;; alallla~'I's
sunrhluhlcs li CCLIX qui Iont l'objet de la présente loi.

Ad. 3.
~()1I1 nssim ilés aux HeIges les arHlIgers el Ic,: apa-

Iri(h~s db~l:d\:s doni le conjoint posst~dail la nationn-
lité belge 0/1 moment de leur marioqe, Olt dont les
en.fonts peu-cent acquérir la ql/lIlit,: de Relae fllCl'

optiof! con!orolémenl à l'nrlic!« fi des lois sur l«
rwtiono/it(; coordonnées /)(1/' l'UJ'J'i)//: roYIII dIL U,. 11/:-
eernbl'e .W32, pour autant qu'Ils aient f(~sidé en Bel-
gique ail moment de leur arrc,:talioll.

Art. 4.
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gene of een gelijkaardige hocdrmigheid niel toekent
1~1Iheu dunrbij nict laaI gClliekn van tic voordeelen
gelijk uun die welke hel VOOI'I\'Crp uitmaken Hill

ondcrhavige wet.

Art. 3.
\Vlll'liCIl gelijkgesteld met de Behren de overledeu

II'I~enHldillg"ell en vudcrlnnrlloozen wicr echtgcnoot
de Bdgi,.;e/;e untiunal ilcil beuü op het oO(JénbÏikvlln
hun b uuseli] Ii of uiier kinderen ooereenkomstu,
orlikel ß del' ineiten: op de nniionuiiteü samenqeor-
tletui ([OOI' hel koninklijt, besluil twn 14 December
1932 den ,~lallt van Helg kunnen 'verhrijucn tioor
keuze, voor zoovcr xij ill Belg ië vcrbleven op het
ooacnhlik van hun aanhoudlng Cil Cl' na de hcvrij-
ding IHiIl verblijfplants wcer hcbben gCHJstig-c1.

Art. 4.

Les personnes arrêtées en "'Ilemag ne devront 1"0111'- • 'De per:<oncn clic in Duitschland werden aange-
IIiI' la l'l'clive qu'elles ont r:té arrêtées Cil raison c1'ml(' houdcn moclen hel bcwijs lcvcren, dat ?ij anngehou-
activité contre l'ennemi. den werdcn om rcden van eeu activiteittegcn den

vijand.

Art.. 5.

SOllt CXc!IICS du bl"néfice de la présente loi:

. 10 Les personnes condamnées p01l1' crimes Oll délits
contre (il sùrelé extérieure nil inléricure de l'Etat
ilprès le 31 octobre 1940,.

2° Les personnes qui auront él(; déchues rie leurs
droits civils Oll politiques en vertu des disposiüons
d(' ";:rrt,t6-\oj dil Hl scplr-mhro 1945 sur l'épurntion
ri viqu« et celles qlli auront dé déctute« de /rr Ilotio-
noiii« lJe!.î/e en 'verin de ta lni du 30 .il/illel 7.9,1.1,.et
de l"(/I'I'i~té-loi âll20 Juin 7945.

Les demandes introduites par les personnes ~
chargé de qui des poursui Ics son I entamees de l'un
des chefs prévus ci-dessus seront tenues en suspens
jusqu'à décision de l'autorité compétente.

3° Les personnes qui ont élé incarcérées par l'en-
nemi pour inf'raclion (le droit commun ail préjudice
(h~ I'r-nnnmi Oll de lu ('olll'ctivilr\ helg(" pOlll' autant
que les faits qui ont entraîné leur uncaroératioi,
n'aient pas été accomplis en vue de la résistance
palrioliquo et désintéressée à I'onnem i.

4" Les personnes qui ont été condarunécs ù l'étran-
ger il raison d'une activité {le collaboration avec
l'ennemi.

Art. 6.

POUrl'{JIl l être exclues du hénéficcrlc la préscnl ('
loi:

1" l.es personnes q ui auront partioulièrcrncnt
r1hllél'jté {lUI' leur' comportement sni l i] raison do )('111'

Art. 5.
\VordClI uitgesloten van het voo.tleel \"311 onder-

havigc wet :

l°De personen die veroordecld werden VOOI' mis-
dadcn en misdrijvcn legen de hinnenlaudsche of
bu itenlandsche veiligheid van den Staat, na 31 Octo-
ber 1940.

2· De personen die van hun burgerlijke en poli-
Iieke rcchtcn vcrvallcn' verklaard zijn krach lens de
bcschikkingcn van de besluitwct van 19 Seplcmber
1945 inzake burgcrtrouw CIl dezen die 'von de Belgi-
sche nationalitcitwel'den »erooûen ver'klaul'd op
!}l'Ond van de wet von sa .lIili 193;" en ·von de besluii-
wet van 20 .Jllni19;"S.

De aanvragen ingediend door personen ten laste
\'fUI wio vervolgingen injresleld werden k ruchlens cen
der hicrboven voorziene punten worden geschorst tot
hcxlissing' van de hevoeprle overheirl.

3° De personen die opgesloten werden door den
vijand voor inbreuk op het gemeen recht, len nadeele
van den vijand of van de Belgische gemeenschap,
voor zoover de feiten die hun opsluiting mecbrachten
nid gr'slcld werdcn met heloog op den vaderlanrl-
schcn en onhaatzuchtigen weersland nan den vijanrl.

4° De personen die in het huilen land veroordeeld
wcrdcn om rcden van hun samenwerk ing mel den
vijand.

Art. 6.

Kunncn wordeu Ililgesloten »un hct voordoel van.
onrlorhavige wet :

1" De personen die een hijzonder onwaardig
gedrag gehad hebben,voo/', uedul'ende en na hiui



attitude :1 J'égard de l'ennemi, avant, (l im el/ml et
après leur captivité, soit ~l raison d'actos commis ,'!11

préj udice cie leurs codétenus;

2" Les personnes qui ont été incarcérées par l'en-
nemi à raison d'actes antres que ceux visés au 3" de
l'article 5, accomplis exclusivement dans un but de
lucre.

CHAPITRE II.

Des droits et avantages des prisonniers politiques.

Art. 7.

Les prisonniers politiques ont droit à la « Croix du
'Pr-isonnier politique H, SUI' Je ruhan (le laquelle fig-II-

reront autant d'étoiles qu'il existe de périodes semes-
trielles d'incarcération ou d'internement.

Art. 8.

§ 1. Le prisonnier politique ayant subi une eap-
tivité d'au moins trois mois recevra une allocation
exceptionnelle de 1,500 francs pom chaque 1I10is
complet de captivité, li condition :

1" Que le montant de ses revenus nets de Ioule
nature cl dl' Ioule origine afférents it taule la période
de captivité .n'excèdc pas, par mois, lin montant de
5,000 francs augmenté de 1,000 francs pour chaque
personne considérée comme étant il charge en
matière d'impôts sur les revenus.

20 Que ses revenus nets de toute nature el de toute
origine afférents à l'année qui précède celle de la
mise en viguetH' de la présente loi n'excèdent pns
150,000 francs. Les revenus ~ prendre en considéra-
tion sont ceux dont le cumul doit éventuellement
ètro opéré, dans le chef soit. de l'intéressé, soit de "cs
parents si l'intéressé est célibataire ct il leur charge,
conformément à l'article 43, § 1, des lois coordon-
nées relatives aux impôts SUI' les revenus cl. ils doi-
vent être déterminés sui vant les modalités prév ucs
pour l'application des impôts céd ulai l'es sur les reve-
IlUS, alan même qu'ils seraieut exonérés cie ces
impôts.

§ 2. L'allocation est réduite respectivement il1,000
francs et Il 500 francs suivant que le montant des
revenus visés an l' du § I dépasse 5,000 francs mais
non 5,500 francs ou dépasse 5,500 francs mais non
0,000 francs.
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gevangensehafl, hetzi] omwille van hun houding ten
opzichte van dell vijnud, helzij omwil]« vau dadcu
ge:;teld ten nadeele van hun mcdegevangcncn:

2" De personen die 'door den vijand opgesloten
wcrtlen- omw ille van daden mcluHsllliling vau die
beoogd onder 3" van artikel 5, uitsluitcnd geslehl nit
winsthcjag,

HOOFDSTUK II.

Rechten en voordeelen van de politieke
gevangenen.

Art. 7.

De politieke gevangenen hebben recht op hel
({Kruis van den Polilieken Gevangene li. Op het lint
van dit kruis worden zooveel sterrcn aallgcbl'achl ab
CI' scrnestrieelo lcr-mijuen van ge\angcnschap of
i Il lel'neering· bestaan.

Art. 8.

§ 1. De politieke gevangcne die cen gcvangenschnp
van minstens ch-ie mnand ondergaan hecft, ontvangt ,
voor iedere volletlige mnnnd gevangenschap, cell
buitengcwone vergoeding van 1,500 îrnnk, op voor-
waarde :

1" Dat het bedrag van zljn zuivere inkomsten van
allen aard en V,III allen oorsprong , gedurende dl'
periode van gevangenschap, hel. maandelijksch
bedrag van 5,000 frank, verrneerrlerd mel 1,000
frank voor iedcr persoon ten luste inzake hclasf injn-u
op het inkomen, niet overtreft.

2" Dal. zijn zuiver inkomen van allen aard cu van
ullcn oorsprong betrekking hcbbcnd op hel juur, dat
hel in werking' treden va Il orulerhavigo wel vooral-
gnat, 150,000 Frank niet ovcrschrijdtvDe inkornsten
die ill aanll1erking komen zjjn die waarvan de sumen-
voeging ovcntuccl rnoct gedaan worden in hnofrlo
helxlj van den belanghehbende, hetzij van zijn
outlors, indien bdanglwblwJlde ongchuwrl is en Il'

hunncn laslc , ovcreenkomstig artikcl 43, § 1, van tic
samcngeordendo wellen het~cffende de belastingen
op de inkornsten en zij moeten vastgcsteld worden
volgens de modnliteiten voorxicn voor de toepassing
,del' cédulaire belaslingell op de inkomsten, zelfs
wanuccr zi] vrij van deze hclastiugen mochlen zijn.

§ 2. De vergoeding wordt gcbracht rcspcctievelijk
op 1,000 frank en op 500 frank naargelang het
bedrag del' onder 10 van § 1 beoogde inkomsten
5,000 frank ovcrtref't, rnaar niet 5,500 frank, olwcl
5,500 frank overtreft, maar niet 6,000 frank.



§ 3, Lorsque le montant des revenus VIses au 2"
du § 1 dépasse 150,000 francs, mais non 250,000 I
francs, l'allocation éventuellement réduite en vertu
du S 2 est diminuée d'un cinquième par tranche de I
20,000 francs de revenus; au delà de 150,000 francs
toute fraction de 20,000 francs étanl 'comptée pour
une .It'anche.

Art. 9.

Les prisónniers politiques auront droit à des pen-
sions de réparation qui leur seront attribuées selon
les règles déterminées par la loi sur les pensions de
réparation.

Toutefois:

lOSauf preuve contraire, et pour autantjqu'ils
aient subi un examen médical approfondi clans les
délais légaux, ils seront présumés exempts de bles-
sures, traumatismes ou maladies au jour de leur
arrestation.

2" La Commission dcs pensions de réparation
créera en son sein une ou plusieurs chambres spé-
ciales chargées d'examiner les demandes des prison-
niers politiques. Ces chambres comprendront .notam.
menl 110 rcprésenlanldcs prisonniers politiques
choisi Slll'lI ne lisle présentée pal' la Confédération
Nationale des Prisonniers politiques et des Ayants
Droit.

Art. 10.

Les personnes visées par les dispositions de l'arrêté-
loi du 19 septembre 1945 établissant le statut de la
Hésistancc armée on leurs ayants droit bénéficieront
dans les conditions prescrites par la présente loi des
allocations exceptionnelles prévues à l'article 8 POlll'

la période de détention subie.
Elle,. ne pourront cumuler les indemnités et pen-

sion de réparation accordées par l'arrêté-loi du 19 sep-
tembre 1945 avec celles qui font l'objet de l'article 9
de la présente loi, sauf pour le cas où la pension pré-
vile pal' l'arrêté-loi du 19 septembre 1945 serail accor-
déc pour une invalid ité contractée en activité de
service.

Art. 11.
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§ 3; Wanneer het bedrag del' onder 2Q
• van S 1

beoogde inkomsten 150,000 Irank overtreft, maar
niet 250,000 frank wordl de vergoeding, eventucel
verrninderd, krachtens § 2, met een vijfde, per schijf
van 20,000 frank inkomsten verrninderd: boven
150,000 J'rank wordt ieder deel van 20,000 frank ah
('('Il schij] heschonwr].

Art. 9.

De poli Iieke gevangenen hebben J'cch t op herstel-
ling-spensioenen clic h lin Iocgewezeu worden volgens
de regelen door dl' wct üp de herstell inrrsponsioenen
bepaald.

Nochtans:

1" Behoudens \egenhcwijs, en voor zoovcr zij
hinnen de weltelijke terrnijnen een grondig rnedisch
ondcrzoek hebhen ondergaan , worden zij vrij van
alle k wetsuren, traumatismen of'<ziektcn beschouwd,.
op den dag van hun aanhouding.

2' De Commissie voor herstellingspensioenen
rich I. in haar schoot een ol' meer bijzonderc k arners
op, belas] mel hel. onderzoek van de aanvragen van
de politieke gevangenen. In deze kamers zetelt onder
meer ccn vCI'legcl1\\'Oordigcl' der politieke gevange-
nen gekozen op een lijst voorgedragen door het
Naiioruuû Verbond der Poliiieke Gevangenen en
Rechthebbenden.

Art. 10.

De personen waarvan sprake in de bepalingen van
de besluil.wet yan 19 Sept.ember 1945, betreff'ende
het statuut van den Weerstand, of hun rechthehben-
den, genielen, onder de voorwaárden van deze wet.
en voor den duur van hun hechtenis, de door arti-
kel 8 voorziene buitengewone toelagen.

Zi] kunnen echter de vergoedingen en het herstal-
lingspensioen door de besluitwet van 19 Septembcr
1945 tocgekend, niet samenvocgen met dezc die hel
voorwerp uitmaken van arlikel 9 van deze wel, uit-
genomen nochtans hel geval waar het door de besluit-
wet van 19 Seplember 1945 voorziene herstellings-
pensioenen om reden van een in dienst opgeloopen
invaliditeit wordt toegekend.

Art.. 11.

Les prisonniers politiques ayant subi une détention De politieke gevangenen die een hechtenis hebben
d'ail moins si x mois ont rlJ:~il il une all~)calion c?m-\ ondergaan va.n ten minste zes maan,den ,hebben .rech.1
plémentairc it charge do I Etat proportiounelle LI la op een aanvullende toelage ten laste van elen Staat in
durée clr leur captivité. . evenredigheid met den duur van hun hechtenis.

Celle allocation, d'un montant annuel de 3,000 I Deze loelage, ten jaarlijkschen bedrage van 3,000
francs par franche de six mois de captivité, est paya- frank vaal' iederen tcrmijn van zes maandcn hechte-
ble it l'Intéressé par quart, tous les trois mois, pen- nis, wordt pCI' vicrde drlernaandelljks uitgekecrd,
danl quaire années auplus et pour, la première fois, gedurende hoogstcns vier jaar en voor de ecrete
le I" du quatrième mois suivant l'entrée en vigueur rnaal den l' der vierde maand na het in werking tre-
dr. la loi. I den van de wet. .



Le bénéficiaire de l'allocation complémentaire peut
dcmuuder que Ja valeur Cil capital de celte allocation
lui soit payée Je I" du quatrième mois suivant l'en-
trée en vigueur de la loi. Le juge de paix dont la
juridiction s'étend li la commune où est domicilié
le demandeur 'Statuera SUI' la demande au mieux des
intérèts de l'intéressé.

Les prisonniers politiques ayant choit it une alloca-
t ion complémentaire doivent, au plus lard dans les
trois mois qui suivront l'entrée en vigueur de la loi,
spécifier, dans la demande qui fait l'objet de l'arti-
ele 33, s'ils désirent le paiement trimestriel de l'allo-
cation ou le paiement de sa valeur en capital; après
cc délai, les demandes de paiement en capital ne
seront plus prises en considération.

Les prisonniers politiques auront droit à cette allo-
cation complémentaire à condition que leurs revenus
nets de toute nature et. de toute origine afférents à
l'année précédant le paiement de chaque tranche ou
du capital n'excèdent pas 150,000 francs. Les reve-
nus ù prendre en considération SOIÜ ceux prévus fI

l'article 9, S 1, 2·, dernier alinéa. Lorsque le mon-
tant de ces revenus dépasse 150,000 francs mais non
250,000 francs, l'allocation est réduite d'un cio-
quième par tranche cie 20,000 francs de revenus,
toute fraction de 29,000 francs étanl comptée pour
une tranche.

Art. 12.

La Caisse Générale d'Epargne et de Retraite est
autorisée il recevoir de l'Etat Je capital constitutif de
l'allocation complémentaire accordée à tout prison-
nier politique agréé par les Commissions dont ques-
I ion à l'article 31 et à prendre ceUc allocation en
charge, à partir du moment de sa constitution et clans
les conditions techniques prévues à l'article 11.

Le capital constitutif sera versé par l'Etat sous
forme d'une annuité; le capital et l'annuité seront

'calculés selon des hases qui seront fixées par un
arrêté royal pris SUI' la proposition du Ministre des
Finances.

Art. 13.

Les soins méd icaux , rhnrrnaceutiq lies, d'hospil a-
lisation cl de pl'othè!lc nécessités pal' les maladies,
affections nu dommages phvslq Iles subis par les pri-
sonniers politiques ail cours de lem détention ou
rósultflnt des conséquences {le celle-ci seront à char'ge
de n:tat si leur invalidité est supérieure il 50%; si elle
est inférieure ,~ '50 % l'intervention de l'Etal sera
déterminée par arrêté ministériel,
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Wie op de aanvullende toelage recht heeft, kan
de betaling' vragen van de waarde in kapitaal van
deze toelage op den 1" cler vierde rnaand na het in
werk injr treden van de wei. De vrederechter wiens
bevoegdheid zich uitstrekt lot de gemeente waar de
rcchthéhhonde zijn woonst heeft,beslist op dit ver-
zoek zoo voordeelig mogelijk voor den belangheb-
Londe.

De politieke gcvangenen, die recht hebben op een
aanvullende toelage,moeten ten laatste binnen dric
ruaanden na het in werking treden van de wet, in de
aanvraug die het voorwerp uitmaakt van artikel 33,
nauwkcu rig opgeven of zi] driemaandelij kschc beta-
ling or betaJing in kapitaal verlangen ; na dezen
tcrrnijn worden de aan vragen lot betaling in kapi tual
niel meer aangenomen.

De ,politieke gevangenen hebhen rechtop deze
aan vullentle vergoecling op voorwaarde dat hun
netto-inkornsten van welken aard en van welken oor-
sprong ook, van het jaar dat de betaling van iedere
-chijf or van hel kapitaal vooraf'gaat, 150,000 frank
n icl Ic boven .gaan. De inkomsten, in rekening
te hrengcn, zi,jndeze voorzien bij arlikel 9, § 1, 2'
luatste alinea. Indien hel bedrug van deze inkorn-
slcn 150,000 frank te boven gant, maar beneden
250,000 frank blijft, wordt de toelage met een vijfde
verrninderd voor iedere schijf van 20,000 frank in-
komsten , ieder deel van 20,000 frank gerekend
zijnde als een volledige schijf.

Art. 12.

De Algemeene Spa ar- en Lijfrentekas wordt ge-
machtigd van den Staat het sarnenstellend kapitaal
l'an de aanvullende vergoeding te onl vangen toege-
staan aan ieder politiek gevangene erkend door de
Commissies waarvan sprake in artikel 31 cn om deze
vergoeding ten laste te nemen van het oogenhlik
van haar samenstelling af en onder de bij artikel 11
voorziene technische voorwaarden.

Hel sarnenstellend kapitaal wordt door den Stant
onder vorrn van annuïteiton geslorI; hel. kapitaal en
de annuïteiten wordcn berekend volgens de rente-
voeten die bij koninklijk hesluit, genomen op de
voordracht van den Minister van Financiën, worden
vastgesteld.

Ar}. 13.

De geneeskundige, pharrnaceutische, hospitaal- en
pl'Oll1esczol'(Jen vereischt door de ziektcn, aandoenin-
gen of physieke schade, opgeloopen door de poliLieke
gevangenen tijdens hun gevangenschap or voort-
spruitcnd uit haar gevolgen vallen ten laste van
den Slaat, indien hun invaliditeit 50 l..h. over-
trcf't: indien zi] heneden 50 t.h. hlijft wordt de
Staatstusschenkomst bij minietérieel iheelult vastge-
steld.
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Art. 14.

Pendant une période de cinq ans à dater de la
publication ail Moniteur Belge du présent statut,
priorité sera accordée aux prisonniers politiques on :1
lems ayants droit pour Ia location d'immeubles ou
parties d'Immeubles g{~rés par la ~ocjéléNationalc des
Logements et Hahltations ;\ Bon Marché ou pal' l'une
des sociétés agL'éées pa,. celle-ci, ponr autant que les
intéressés répondent au règlemenl requis par les dites
sociétés.

Art. 15.

Les cotisations cllies en vertu des lois d'assurance
sociale sont considérées comme ayant été versées par

. les prisonniers politiques .111 cours de leur détention.
Les dépenses cntralnécs par l'application de cctlc
disposüion sont ù charge de l'Etal. Les Commissions
des Prisonniers politiques fixeront la durée de la
période d'inactivité.

Art. 16.
Les prisonniers politiques pourront faire un

apprentissage professionnel aux frais de l'Etat, dans
les conditions prévues par le chapitre 3 de-l'arrêté du
HégenL du 26 mai 1945 organisant Ic Fonds provisoire
de Soutien des Chômeurs involontaires. Cct appren-
tissage aura pour but, soit de les initier à un métier
s'ils n'en exerçaient aucun, sail de les réadapter dans
leur propre métier, soit de les instruire dans d'autres
métiers que le leur.

Les allocations cl primes payées par l'Etat aux
chômeurs en vertu de l' arrêté précité et des arrêtés
d'exécution subséquents seront majorées de 50%pour
l'application des présentes dispositions, sans que leur
montant puisse dépasser le salaire normal de la enté-
go rie professionnelle dans laquelle l'intéressé sc
réadapte.

Art. 17.

Les prison nicrs politiques in valides bénéficieront
rl'une réduction dl' 75 % SUl' le prix de leur transport
par chemin de fCI", chemin dl', fel' vicinal et transport«
concédés,

Art. lS.

A la demande de l'inléress(~, l'Etat prendra à sa
charge les frais d'instruction des étudiants prison-
niers politiques pOIll' autant qu'ils aient subi une
détention d'au moins 1.111 ail cl aient été l'objet
de sévices graves ou aient élé condamnés Il mort.
Un arrêté royal spécifiera les conditions d'appli-
r-ation xlu présent article. La présente disposition

l2! J

Art. 14.

Gedurende een periode van vijf [aar, Le beginnen
mel de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van
dit Statuut, wordt aan de politieke gevangenen 01'
aan hun rechthebbenden voorrang verleend Vaal'

hel huron van huizen or gedeelten van huizen,
beheerd door de Nationale Maatschappij voor Goed-
koopcWoningun eu Woonvertrekken of door een
door deze erkende rnaatschappij, voor zoover de
belanghebbendcn beantwoorden aan het door ver-
melde maatschappijen vel'eischte. reglement.

Arl. 15.

De krachtens de weUen voor .sociale verzekering
verschuldigde bijdragen worden beschouwd als
gestort zijnde door de politieke gevangenen tijdens
IUIIl gevangenschap. De uitgaven voortspruitend uit
de toepassing van deze beschikking komen ten luste
van den Staal. De Comrnissies voor Politieke Gevan-
genen bepalen- den duur van de periode van werk-
loosheid.

Art. 16.

De politieke gevangenen kunnen Len kosle van
den Staat berocpsonderwijs volgen, onder de voor-
waarden voorzieu hij hoof'dstuk UI \'lUI het besluit
van den Itegcnt van 26 Mei 1945 die het Voor-
loopig Fonds \'001' Steun aan de Onvrij willige
Werkloozen irùicht. Dit onderwijs heeft ten doel,
hctzlj hon in te wijden in een vak indien zi] cr
geen uitoefenen, hetzij hen terug aan te passen aan
hun eigen vak, hetzij hen te onderrichten in andere
vakken dan het hunne.

De vergoedingen en premién uitbetaald door den
Slnat nun de werkloozen , krachtens voornoemd
besluit en de latere uitvoeringsheslu itcn , wor-
den met 50 t. h. verrneerderd voor de toepassing
van deze beschikkingen , zonder dat hun hedrag hel
normale loon van de bcroepscotegorië, waarin de
belanghebbende zich opnieuwaanpast, mogen te
boven gaan,

Art, 17.

De invalide politicko p'evHngcncn geniden een
korting van 75 t.h, op den vervoerprijs per spoor-
wel!, (lPI' huul'b,poon,eg en op hel conceSSie1)C/'voei'.

Art. lS.

Op vel'zock van den belanghebbende, neemt de
Staal. de ondcrwijskosten van de studenten-politieke
gevangenen op zioh, VOOI' zoovcr ûj een gevangen-
schap van ten minste een jaar ondergaan hebben of
het voorwel'p waren van ernstige mishandelingen of
ter dood vcroordceld werden. Een koninklijk besluit
ornschrijft nader de voorwaarden van tocpasslng



ne porte nullement atteinte aux mesures édictées
pal' la loi du 6 avril 1940, pal' l'arrêté-loi du
30 août 1944 et les arrêtés du Régent des 13 octobre
ct 12 décembre 1944. Des bourses pourront être accor-
dées aux étudiants prisonniers politiques en vue
d'assurer leur entre Lien au cours de leurs études. Leur
montant sera déterminé par arrêté royal.

CHAPITRE III.

Des ayants droit des' prisonniers' politiques décédés.

Art. 19.

Les ayants droit des prisonniers politiques décédés
bénéficieront de l'allocation exceptionnelle aux lieu
el place de leur vauteur. Celle-ci leur sera payée
.iusqu'au jour du décès de leur auteur ou jusqu'au
jour de son décès présumé. Sont considérées comme
ayants droit les personnes qui se voient reconnaître
cette qualité en vertu de la loi sur les pensions de
réparation.

Art. 20.

Les distinctions honorifiques attribuées il titre
posthume aux prisonniers politiques décédés pour-
tant être portées, surchargées d'un signe distinctif,
par leur veuve ou, à défaut, par leur mère 0[1, à
défaut de leur mère, par lwT' père (1).

Art. 21 (ancien 22).

Les prisonniers politiques qui ne seront pas rentrés
au pays lors de la mise en vigueur de la présente loi
el dont on ignorera s'ils sont vivants ou morts seront
présumés décédés au 8 mai 1945 pour l'application
des dispositions prévues au présent chapitre.

(1) L'article 21 du projet de toi a été supprunè par la Commis-
gion. Il était rédigé comme suit:

« Art. 21. - Sont ógulemnnt considérés comme ayants droit
d'un prisonnier polit [que décédé :

"Jo La concubine, it conrliüon qu'elle ait partagé lu vic de
celui-ci pendant une période d'au moins deux ans avant la date
de sa mise IJ mort ou de son arrestation par l'ennemi.

» Le prisonnier pollüquo devra n'avoir point èré marié 1111

moment. dn son arrestaüon.
» 2° Les enfants naturels non reconnus. »
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van dit artikel. De huidige heschikking maakt
geenerlei inbreuk ~p de maatregelen uitgevaardigd
door de wet van 6 April 1940, door de besluitwet van
3D Augustus 1944 en de besluiten van den Regent van
13 October en 12 December 1944. De studiebeurzcn
kunnen worden toegestaan aan de studcnten-politieke
gevangenen .ten einde hun onderhoud tijdens hun
studiën te verzekeren. Hun bedrag wordt bij konink-
lijk besluit vastgesteld.

HOOFDSTUK III.

Rechthebbenden van de overleden
politieke gevangenen.

Art. 19.
De rcohthebbendeu van de ovcrleden politicke

gcvallgenen gen ietcn tic uilzondcrlij kcvCI'!Joedina in
de plaat:; van hun rcchlsvoorganger. Die vcrgoediug
wordt hun uitgckcerd lot op den dag van het over-
lijden van hun rechtsvoorgangcr of lot op den
dag van zijn vermoedelijk overlijdcn. Worden
beschouwd ab rcchthcbbenden, de pcrsonen die zich
kruchtcns de wet up de hcrstellingapenslocncn deze
hucdanighcid toegewezen zien.

Art. 20.

De posthume cervelle ondcrschcid ingeil aan de
overleden politieke gevangenen toegekend, mogen
mils toevoeging van een onderscheidingsteeken,
door hun weduwe of, bij ontstentenis, door hun
moedcr, of bi] onistenlenis van hun moeder, tloor
luui 'undel' gedragen uiorden. (I).

Art. 21 (vrocger 22).

De politiekc gevangenen die niel in het land moch-
tell teruggekeerd zijn op hel. oogenblik van het in
wcrk ing treden van onderhavige wet Cil van wie men
n iet wcct of ze dood or levend zi] Il, worden als over-
lerlcn beschouwd op 8 Mei 1945 \'001' de toepassing
van de besohikkingen voorzien in onderhavig hoof'd-
slu k ,

(') ..\rtilw\ 21 van het wctsontwerp werd door de commisstc
weggelatcu. Hel. luidde als volgt :

• Art. 21. - Worden evenceus aIR rechthebbendeu van overlcden
pollfieke gevangenen beschouwd :

• De bijztt, op voorwanrde dat zi] Illet tuatstgenoemde mtnstens
gerlurènde een l.ijdpcrl< van twee [aar vóór den datum van zijn
ter dood brenging or van zitn in hechtentsnemlng, door den
vljnnd, geleetd hceït.

• De nolttleke gevangene mag niet gehuwd geweest zijn op
het oogenblik van xtjn hechtenlsneming.

D 20 De niet erkende buitcnechtelijke kinderen. •
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Art. 22 (ancien 23), Art. 22 (vroegcr 23).

Sont exclus du bénéfice des dispositions prévues l Worde« uitgeslotcu van hetvoorrleel van de bij
aux articles 19 il 20 les ayants droit des prlsounicrv L'artikolcn 19 tot 20 voorziene beschikkingcn, de
politiques .oondamrtés pour crime ou délit contre la rechthebberiden der politieke gevangenen die .••.eroor-
sûreté extérieure ou intérieure de l'Etat depuis le deeld werden voor misdaad of misdrij] tegen de
31 octobre 1940, ou déchus de leurs droits civils et buitenlandsche of de binnenlandsche veiligheid van
politiques en vertu des dispositions de l'arrêté-loi du den Staat van 31 October 1940 al, of die van huu
19 septembre 1945 SHI' l'épuration civique et ceux burgeilijko of politleke rechten vervallen verk lnanl
qni aut'Ont été déchus de ui nationalité belue en vertu werden krachtens de beschikkingen van de hesluit-
de ui lo: du 30 j[ället 193.4 et âe l'arrêté-loï du 20 juin wet van 19 September 1945 betreffcnde de epuratic
1945.inzake burgertrouw en dezen clic van de Belgische

national iteit vcrvallcn wcrden verklaard op grond
van de wet van 30 Juli 1934 en van de hcsluitwet
van 20 Juni 19450.

A1'1. 23 (ancien 24).

L'instruction 1\ laus les degrés des enfants des pri-
sonniers politiques, mis it mort par l'ennemi, décé-
dés en 'captivité'ou des suites de celle-ci, est it charge
de l'Etat.

Un arrêté royal déterminera les conditions d'appli-
cation de la présente disposition.

CHAPITRE IV.

Dispositions générales.

AÙ.24 (ancien 25).

Sont exempts du droit de timbre les certificats,
acles de notoriété, extraits de registres des actes de
l'état civil, quittances el toutes autres pièces dressées
ou délivrées pour l'exécution de la présente loi, Ils por-
tent en tête I'énonoiation de leur destination et ne
peuvent servir à d'autres fins.

Les actes relatifs à la procédure visée an deuxième
alinéa des articles 11 et 12 sont exempts du droit de
greffe el de la formalité d'enregistrement.

Art. 25 (ancien 26),

Les allocations, indemnités ct pensions assimila-
bles à celles visées à l'article 29, § 4, 2", des lois COOr-

données relatives aux impôts sur les revenus, accor-
dées Cil vertu de la présente loi, sont exonérées des
impôts directs cl de taules taxes similaires.

Art. 23 (vrocgcr 24).

Hel onrlerricht ill alle graden van de kindcren van
(k politickc gevallgellen die ter dood gcbraclu WCI'-

(I(~II door den vijand, die overleden zijn in gevan-
genschap of ten gevolge van deze, zijn ten laste van
(len Staat.

Een koninklijk hesluit bcpaalt de voorwaarden van
tocpassi l'\g van oud e l'lia vige beschikki ngell.

HOOFDSTUK IV.

Algemeene bepalingen.

Art. 24 (vroeger 25).

Zijn vrij van zegelrecht de getuigschriften, de
akten van bekcndheid, de uittreksels uit de registcrs
van de akten van den burgerlijken stand, de kwijt-
schrif'ten en alle andere stukken opgesteld of afge-
leverd voor de uitvoering van onderhavige wel. Zij
dragen bovenaan de verrnelding van hun bestcrn-
ming en mogën tot geen ander doeleinde dienen.

De akten betreffende de onder de tweede alinea
van artikelcn 11 en 12 beoogde rcchtsplegiug zijn
vrij van hot grlffierccht en van de Iormalitcit van
rcg istratie.

Art. 25 (v roeger 26).

De vergoedingen, de toelagen en pensioenen die
kunnen gelijkgesteld worden met deze die beoogd
worden onder artikel 29. § 4, 2", der samengeordendc
wetten belreIfendede belastingen op de inkomsten
die tocgekend werden krachtens onderhavige wet,
worden vrijgesteld van de rechtstreeksche belastin-
geil en van alle gelijkaardige taxes.

La même exonération est applicable aux sommes Dezelfde vrijstelling is toepasselijk op de bedragen
qui revêtent un caractère analogue cl qui ont élé die een nnaloog karakter aannernen en die toegekend
allouées par application de dispositions temporaires Iwerdcn door de. toepassing van de voodoo.p. ige
avant l'entrée en vigueur de la présente loi. hcsch ikkingen VÓÓr het in werking treden van onder-

. havige wet. '



:\1'1. 26 (ancien 27).

Les droits perçus avant la mise Cil application de
la présente loi seront remboursés.

Art. 27 (ancien 28).

Le fait de s'attribuer illégalement le titre de pri-
sonnier politique ct le port illégal des distinctions
honorifiques qui y sont attachées seront punis COIl-

formément à l'article 228 elueode pénal.

Ar}. 28 (ancien 29).

Les auteurs de déclarations ou attestations fausses
ct ceux qui, en vue de frauder l'application cles
mesures prises en vertu des dispositions de la pré-
sente loi, dissimulent leurs revenus ou rémuné-
rations, seront poursuivis el punis conformément
aux dispositions de l'arrêté royal du 31 mai 1933
sur les déclarations en matière d'allocations à charge
rle l'Etat.

Art. 29 (ancien 30).

Pourront être décbues du droit de parler les dis-
tinctions honorifiques et de jouir des avantages af'Ié-
rents au titre de prisonnier politiq ue, les personnes
qui, après la mise en application de la présente loi,
seraient condamnées pour crime ou délit de droit
commun.

Dans cc dernier cas, la déchéance nc pourra être
prononcée que si la peine infligée est supérieure ù
deux années d'emprisonnement ou si le condamné
sc trouve en état de récidive légale.

La déchéance visée à l'alinéa précédent est pro-
noncée par le jugement ou l'arrêt de condamnation.
Elle ne pOlllTH dépasser dix années lorsqu'elle s'nppli-
quera aux condamnés correctionnels.

CHAPITRE V.

Des Commissions (les Prîsonniers politiques
et de leur compétence.

Arl., 30 (ancien 31).

Des Commissions d'agréation de prisonniers poli-
tiques, créées pa,' arrêté ministériel, chargées de véri.
riel' les conditions exigées pour bénéficier du titre de
prisonnier polil.iquo prévu pal' la présente loi, seront
réunies.
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Art. 26 (vroeger 27).

De roohteu d,je gcïl:ld werden VÓÓt' Ile l, in würking
L:mdcIl vaill de huidige wet worden ~t'el'lIgbe:ta.ald.

ATt. 27 (v roeger 28).

HeL feit zich op onwettigc wijze den tltel van
politiek gevangene toe Ic eigenen en hel onwette-
Iijk dragon van de eereteekens die er aan verhonden
zijn, wordt gesLraft overeenkomstig artikel 228 van
hct Wethoek van Straf recht.

1\1'1,.28 (vl'ocg01'.29).

Zi] die zich plieht.ig maken aan valsche verklarin-
gen en g:etuigsehl'i.f:tencndcgenen ,(['ie, ten einde de
Iocpussing van de genomen maatregelen krachtens de
besch:ikkingenvan deze wei Le ontduikeu, hun
inkomsten en loonenverbergen , worden vervolgd en
gestraft ovcreenkomstig de bepalingcn van hel.
konink lijk bcsluit van 31 Mei 1933 op de verkla-
ringen inzake vergoedingen ton laste van den Staat.

Aet. 29 (vroegerBû).

Kunnen vervallen worden verklaard van het rech!
cerctcekens je drugen en de voordeelen tc geaieten
wclke aan dentitel van politiek gevangene gehocht
zijn , deze personen die na hel inwerking treden van
deze wct voroordeeld mochten l'j:in wegens misdaad
of misdrijf van gewoon recht.

In dit laatste geval, kan de vervallenverklaring
worden uitgesproken indien de toegepaste straf een
gevangenisstraf van twee jaar le hoven gaat of indien
de veroordeelde zich in staat van wettige herhaling
hevindt.

De vervallenverklaring waarvan sprake in boven-
vermelde alinea, wordtdoor hel vonnis of door hel
arrest. van veroordecling nitgesproken. Zij gaal noch-
tarns tien [aar nict tchoven indien het. eencorrccüio-
neele straf betreft,

HOOFDSTUK V.

Cnmrnlssies van Politieke Gevangenen
en hun bevoegdheid.

Art. 30(vroeger 31).

Er wordcn aannemingseornmissies van polit.leke
gevangenen hij ministcrieel besluit opgcricht en
helas! met hel onderzock der voorwaarden g-cëischt
orn den litel van politiek gevangono, voorzicn door
deze wel, Ie genieten.
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Arl , 31 (ancien 32).

Chacune de ces Commissions sera composée de·
neuf membres dont un nommé pal' le Ministre des
Finances, deux nommés par le Ministre compétent
pour les victimes de la guerre et six désignés parce
dernier SUI' une liste de noms dressée par la Confédé-
ration Nationale des Prisonniers politiques ct Ayants
droit.

Ar!. 32 (ancien 33).

Les demandes devront être introduites sous pli
recommandé li la poste, adressé au Ministre de la
Reconstruction, au plus tard trois mois après la
publication de la présente loi au Monitew·.

Les prisonniers politiques qui désirent bénéficier
des avantages pécuniaires prévus en leur faveur au
chapitre II devront en faire la mention détaillée dam
le texte de leur demande.

Art. 33 (ancien 34).

Un arrêté royal déterminera les déclarations ou
documents nécessaires pour la constitution des dos-
siers des prisonniers politiques et la compétence des
Commissions. Ces Commissions devront obligatoire-
ment demander l'avis des Commissions consultatives
locales ou, à leul' déJatä, l'égionales de prisonniers
politiques avant cie rendre leur décision.

Art. 34 (ancien 35).

Il sera institué une Commission d'appel. Un arrêté
royal déterminera sa composition ct la procédureà
suivre pour interjeter appel des décisions des Com-
missions d'agréation.

Al'I. 35 (ancien 36).

Le Ministre de la Reconstruction est chargé de
l'exécution de la présente loi, qui entrera en vigueur
le jour de sa publication au Moniteur Belge.

[ 26 }

:\ft. 31 (vroegcr 32).

leder. dezer Commissies bestaat uit negen· ledeu
waaronder één benoemd door den Mînister van
Financiën, twee door den Ministerbevoegdvoor de
ooi'logsslachtöffers, die el; ookzes aanduidt op een
Iijst voorgedragen door het Nationaal Verbond der
Politieke Gevangenen en Bcchthebbenden.

Art. 32 (vroeger 33),

De aanvragen moeten ingediend worden onder
ter post aangeteekenden omslag, gericht aan den
Ministcr van Wederopbouw, ten laatste drie màanderi
na de bekendmaking van den wet in het Staatsblad.

De politieke gevangenen die verlangen geldelijke
voordeelen in hethoofdstuk 2 te hunnen gunste
voorzien, te genieteu, moeten dit nauwkeurig ver-
melden in clcn tekst van hun aanvraag.

Art. 33 (vroeger 34).

Een koninklijk besluit stelt de vereischte verklarin-
gen en bescheiden vast ter samenstelling van de bun-
dels der Commissies. Deze Commissies zijn ver-
plicht, alvorens een heslissing te nemen, het advies
der plaatselljke, of bij g.ebl'elœ el' van, gewesteli.iiœ
Cornmissies van advies van politieke gevangenen in
te winnen.

Art. 34 (vroeger 35).

Er wordt een Beroepscommissie opgericht waar-
van een koninklijk besluit de samenstelling vaststelt.
Ditzelf'do besluit stelt cveneens ele te volgen rechls-
pleging vast OlU beroep aan te teekenen tegen de
hcslissingen van de Aannerningscommiseiea.

Art. 35 (vroeger 36).

De Ministcr van Wedcropbouw -is belast met de
uitvoering van deze wet die inwerking trcedt den
dag waarop zij in het Belgisch Staatsblad is hekend-
gemaakt.
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